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Utrikesdepartementet /& oZ/OO /
Administérationsenheten/Arkivet 1997-07-01 P 2 Eul

Daniel Backman
Telefon 08 - 405 5502

Christina Vassallo
Av. Belle Vue 54
1410 Waterloo
Belgien

Handlingar och publikationer om Raoul Wallenberg

o

Med anledning av Ditt brev den 4 juni vill jag
meddela fdéljande.

Den svenska regeringen beslutade den 19 juni att
offentliggéra samtliga handlingar i
Utrikesdepartementets arkiv t.o.m. 1970 som rdér Raoul
Wallenberg-arendet. Handlingarna har dels tryckts i
pappersexemplar och dels pa CD-ROM-sgkivor. Du &r
valkommen att ta del av dessa vid ett personligt
besdk hos UD:s arkiv, Malmtorgsgatan 3, Stockholm.

Utrikesdepartementet har ocksd utgivit tva sk.
"vitbdcker" i serien Akstycken utgivna av Kungl.
Utrikesdepartementet 1957 och 1965 med titlarna
"Raoul Wallenberg. Dokumentsamling jamte kommentarer
rérande hans fangenskap i Sovjetunionen" och "Raoul
Wallenberg. Dokumentsamling rérande efterforskningar
efter ar 1957". Om Du &r intresserad att f& egna
exemplar kan jag skicka dem till dig.

Artiklar i svensk press ang. Raoul Wallenberg-arendet
kan du finna hos Kungliga biblioteket. De har aven
samtliga publikationer som givits ut i Sverige. Deras
adress 4r Humlegarden, Box 5039, 102 41 Stockholm.

Med vanliga hdlsningar

Daniel Backman
Departementssekreterare

Ifylles av postexp
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Departementsradet
Berndt Fredriksson
Maimtorgsgatan 3
103 39 STOCKHOLM

Ref. Offert for kopior av CD-Rom skivor Raoul Wallenberg dokument
1945-1970 :

. Det &r mycket gladjande att ni &r néjda med vart arbete och vi ar naturligtvis mycket
stolta att vart arbete har rént ett s& stort intresse. Vi ser framemot nya intressanta
arbetsuppgifter i framtiden.

Med referens till telefonsamtal 1997.07-02 har vi harmed néjet att offerera extra

. kopior av CD-Rom skivor enligt féljande:

En uppséttning bestar av 3 st CD-Rom skivor

Utférande

Enligt tidigare levererade skivor med en andring . Dossierer Pll El!skall skrivas

P 2 Eu dvs. CD box etiketten och manualen skall andras i detta avseende.

Vi kommer ocksé att producera etiketter som tacker boxarnas baksidor och en

kortsida.

Priser

Vid en bestélining av 10 uppséttningar (30 skivor) kostar varje skiva 350,00 kr
. Vid en bestélining av 11-20 uppséttningar kostar varje skiva 300,00 kr

Vid en bestélining av 21-30 uppséttningar kostar varje skiva 275,00 kr

Vid stdrre bestaliningar skall ny offert begéras.

Skivorna levereras fraktfritt med post till UD.

Vid en omedelbar bestélining av mera &n 20 uppsattningar men med delad leverans
uppdelad pa 2 omgangar erbjuder vi Er varje CD skiva till ett pris av 275,00 kr/st

Leverans

S uppséttningar kan levereras fran SVAR vecka 28. Ovriga kopior kan levereras
med 10 uppsattningar per vecka med bérjan vecka 33.

Betalningsvillkor

Mot faktura 30 dagar netto.

Huvudkontor Gatuadress Telefon Telefax Postgiro Enhet i Fransta Besdksadress
Postadress Tingsvagen 5 0623-109 70 Prod 0623-110 97 95 06 92-4 SVAR Frinsta Gamla kommunhuset
Box 160 Adm 0623-108 77 Box 86 -

880 40 RAMSELE 840 12 FRANSTA




Giltighetstid

Denna offert ar giltig t.o.m. September 12, 1997

Med vénlig halsning

Lennart Hedlund
Platschef Riksarkivet SVAR Fransta
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Re Raoul Wallenberg-arendet

(2 bil.)
Broder,

Jag far hirmed 6versdnda kopia jamte Magnus
Dahnbergs &versittning av ett brev fran Nikolaj
Stoljarov, under hésten 1991 bitr KGB-chef men
numera ledamot av Duman, till Guy von Dardel.
Brevet utgdér ett svar pd ett brev som von Dardel
skrev till Stoljarov i mars i ar. Jag bifogar en
kopia av detta brev.

Jag har idag vidarebefordrat Stoljarovs brev jémte
dversdttning direkt till von Dardel i Généve per
fax.

4%f1<h- Lﬂugak*vabﬁl—ﬂnu

? F-o¥-0b
Postadress Besoksadress Telefon Telefax Telex
Ulitsa Mosfilmovskaja 60  Ulitsa Mosfilmovskaja 60  (095) 956 12 00 (095) 956 12 02 64-413 410
119 590 MOSKVA (503) 956 12 00 (095) 956 12 03 (viseringsavd)
' (095) 956 12 04 (handelsavd)




SVERIGES AMBASSAD OVERSATTNING
Moskva
Magnus Dahnberg 1997-07-03

Aversittni
Biiste herr Guy von Dardel!

Tack for Ert brev, dir Ni noterar min blygsamma insats i
anstringningarna att utreda Er brors &de.

Sedan det tillfille som Ni nimner i brevet har det gétt timligen lang tid
- ndstan 5 4r.

Tyvirr har jag under denna tid inte lyckats f& fram ndgra nya uppgifter
om Er brors &de.

Om jag far nigon ytterligare information, skall jag s6ka férmedla den
via Er ambassad i Moskva. Jag hoppas att Era #dla anstringningar skall krénas
med framgang!

Med vinlig hilsning
/namnteckning/

'N. S. Stoljarov

Deputerad i Statsduman,

vice ordférande i Utrikesutskottet
Statsduman i Ryska Federationens
Federala férsamling




Ypaxaemuit rocnogun I'm goun Jlapmen!

Braropapw Bac sa mucsMo, B koTopoM Bu oTMeuaeTe Mo#t ckpoMHBI
BKJaJ B NONHTKe BHACHUTH Cynb6y Bamero 6para.

C Toro MoMenra, o koTOpoM B ymomuHaeTe B CBOeM MHUCbMe, npo-
WwJa0 HeMalo BpPeMeHHM - MOUTH 5 jer.

K coxanenuw, 3a 9To BpeMs A He CMOT MONYUHTH HOBHX CBEINEeHHH O
cynbbe Bamero 6para.

Eciu s 6ymy pacnonaraTe [OMNOJTHHUTENBHOM uHpopMaumeit, ToO
nocrapance nepeparb ee uepe3 Bame mocosrcTBo B MockBe. Hapemwcs,

uro Bamm 6iaropogHsie  ycuiuA yBeHuawTca ycrnexowu!

C yBaxeHuewM,

$L/‘ H.C.Cronspos,
\/ .
Jlenyrar T'ocymapcTBenHoi [JlyMmsl,
3aMecTHUTeJb Mpepcepatrens Komurtera
10 MeXOYHapOIHLHM Oejam
locymapcrBennoit JlyMmn ®emepanbHOro
Co6panusa Poccuiickoit Pemepauuu




. | Arkivexemplar

Dne Avd  Grupp M4l

MoconbeTeo Weeunn

MOCKBA )
Focnomuny Hukonato C. Cronsposy,
3amecrurenio INpeacenarens komurera
N0 MEXAYHAPOOHBIM AENaM
['ocynapcrBenHoii Tymsi.

Mocksa, 14 mapra 1997 rona.
() YBaxaeMmslit rocriogus CTospos!

R 4 sBndtock cBoaHbIM GpatoM Paymns Bawten6epra. 5 3anomuun Baiue ums no cratbe B

‘ Komcomonbckoit npaspe, HaneyaTaHHO# Mocie nytya. Bel ynoMuHanu, 4yto npasga o
cynsGe Payns BatenGepra MOXeT colepxaTbcsi He TONBKO B apxuBax JIyOsHKH, HO W
B ONpPCIC/IICHHBIX HHOCTPAaHHBIX apxuBax. 51 nyMato, 4To Bbl npaBsl U GbUTO GBI
4PE3BBIYAHHO HHTEPECHO y3HaTh Balk coo6paxkeHHs 0 TOM, LIe W KaK OThICKaTh 3Ty
npasny.

A Hapesics nocetuts Bac MYHO 10 oThesna U3 MockBsl, HO, K COXaJIEHHUIO, 3TO MHE
HE yOanoch.

C HCKpCHHHM yBaXeHHEM,
['m dou Hapnens,

Ynen IIsenckoit Koponesckoii AkaneMuu HayK,
“WICH LUBEICKO-POCCHACKOM KOMHUCCHH MO cyabbe Payns Bannen6epra.

Ifylles av postexp

| Avsant med Avsindn datum Sign
Novvoswit appec D SV fefledon D utl kurir D lutporénedpaxc D vanlig post Tenexc
Dep bk daidmontanmyhd Bo (095) 956 12 00 (095) 956 12 02 64-413 410 ‘
119590 MOCKBA (095) 956 12 03 (au30s0ii ovaen) 64-413 251 (toprosuii otaan)

(095) 956 12 04 (Toproswi oraen)
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Re Raoul Wallenberg-arendet
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T411: Endast till EC (Foyer), amb MoskvaL////

rd

! !
I Moskvaampassadens? relateras ett
lunchsamtal mellan amb Hirdman och ryska
hilsovardsministernDmitrejeva. Det slar mig att exakt
samma tillvigagdngssatt som hon beskrev hade
tillampats pd Serbskijinstitutet (Susan Mesinai var
den som hade kontakt med institutet) borde anvéndas
aven foér specialsjukhuset i Kazan, varifrdn vi har
2tminstone ett vittnesmdl (Bogdanas). Det sjukhuset
har hittills vagrat t ex oberoende ryska psykiatriker
och t o m A Jakovlevs kommission f6r rehabilitering

av repressionens offer tilltrade.

Med hanvisning till det samtal som redan &gt rum vore
det kanske nu lattare att med Dmitrejeva diskutera en
liknande undersdkning i Kazan. Vid en sédan
diskussion lir vil framga om ocksd FSB:s tillstand

kravs.

MAGNUSSON
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For:  EC P —
Kopia:  Kabs, L Olson EVESE D&’gw:
Refax: Magnusson/Riga / vaon Dordel

Cowl Pepsse

Heltgolet |

Olson, E1 /¢
Re Raoul Wallenberg PP st -a

I fredags hade jag ett samtal med Gorbatjov pé hans kontor ¢
idag ett med Baturin i Kreml.

1. Samtalet med Gorbatjov gav inget nytt. Han drog den gamla
historien om hur han hittat Katyn-papperen hos de logistiktrupper
som eskorterat de polska officerarna. Vidare hur han som sekre-
terare i Politbyran efterfrigat sina PM frén tiden som forste
partisekreterare i Stavropol och hittat dem pa ett partiarkiv i
Irkutsk. Slutsatsen var att speciella papper behandlades pé ett
speciellt satt under kommunisttiden och mycket forstordes.

Gorbatjov beriittade att han i oktober skulle triffa FN:s
generalsekreterare Annan for forsta géngen i New York. Jag drog
familjeanknytningen for honom. I det sammanhanget erinrade han
sig att han traffat Guy von Datdel. Stimmer det? Jag kidnner bara
till hans bfev till Gorbatjov.




2

Jag relaterade Alexander Jakovlevs redovisning av samtalet med
Krutjkov i politbyrén 1989 for Gorbatjov, men det féranledde
inga ytterligare upplysningar fran hans sida. Antingen vet han inte
mer eller s far vi inte ut mer av honom.

2. Vid samtalet med Baturin tog jag upp fragan om kopiering av
de 6.000 registerkorten i Vladimir. Baturin verkade bekant med
arendet. Han sade att det var riktigt att avs]d en sa omfattande
begiran. Det var inte rimligt att anta aft Wallenberg var en av de
6.000. Om man déremot fran svensk sida kunde framfra en mer
avgransad och efter vissa rimliga kriterier utformad begéran av-
seende betydligt féirre registerkort, kanske den kunde prévas
positivt. Det ryska avslaget var inte principiellt, framholl Baturin.
Aterkom i forekommande fall med nya instruktioner.

Hirdman
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RAambs Anders Wallberg

‘ Utrikesdepartementet
. EC
:Eﬁkﬁﬁﬂig fvb UD Hans Magnusson, amb
Kahs Riga
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9"'(’ qy""g"o'ﬁ( Raoul Wallenberg svar fran MID pa begdran om

registerkort och akter fran 40- och 50-talen
(1 bil.)

Ambassaden har i bifogade brev erhallit svar p& den
svenska arbetsgruppens begdran om kopior pa 6000
registerkort i Vladimirféngelsets fangelsearkiv
samt att f& ta del av akter tillhorande fédngslade
personer fran 40- och 50-talet.

Av svaret framgar att begidran om kopior endast kan
tillgodoses i den man arbetsgruppen kan ge,
urvalskrlt’erler for dessa. Kravet .pa motlve’rlng,
skild fall galler dvenh begdran om akteré

Postadress
Ulitsa Mosfilmovskaja 60
119 590 MOSKVA

o

Bestksadress Telefon Telefax Telex

Ulitsa Mosfilmovskaja 60 (095) 956 12 00 (095) 956 12 02 64-413 410

(503) 956 12 00 (095) 956 12 03 (viseringsavd)
.‘ (095) 956 12 04 (handelsavd)




SVERIGES AMBASSAD
Arbetsdversattning
Anders Wallberg

Till ministern vid Konungariket Sveriges ambassad i
Ryska Federationen o

L. Fredén

Biste herr Fredén,

Med hinvisning till h&nvandelserna fran Sveriges
ambassad av den 17 mars och 23 april 1997
tillstallda Rysslands utrikesministerium och en rad
andra behériga myndigheter, skulle jag vilja be om
vidarebefordran av féljande information till
samordféranden i den rysk-svenska arbetsgruppen i
drendet om Raoul Wallenberg herr Hans Magnusson.

Den ryska sidan bekrédftar sin bestdmda avsikt att
4ven fortsattningsvis géra allt som star i dess
makt i syfte att nd slutlig klarhet i Raoul
Wallenbergs 6de. I syfte att avsluta den rysk-
svenska gruppens arbete och att férbereda en
avslutande sammanfattande rapport gavs den svenska
delen av arbetsgruppen samt obereoende experter
tillfalle att gdra ett andra bestk i fdngelse Nr. 2
i Vladimir den 3-10 mars 1997. De blev visade
registerkort 6ver ddmda som varit internerade i
fangelset under perioden 1947-1972. Man ordnade
4ven sammantriaffanden med personer som varit
anstidllda vid fangelset under samma period. Trots
detta framkom inga uppgifter om R. Wallenbergs
vistelse i Vladimir-fangelset, vilket bekraftar de
slutsatser en kommission som besdkte Vladimir 1990
kom fram till.

Gillande lagstiftning i Ryska Federationen férutser
ej utlamnande av kopior av registerkort over démda
till féretridare fo6r andra lidnder eller andra
privatpersoner. I detta sammanhang kan behandling
av den svenska arbetsgruppens begédran om att som
ett undantag beredas kopior av ca 6000 kort som
pefinner sig i Vladimirs lans féngelse Nr. 2 arkiv
endast ske vid erhdllande av motivering betr&ffande
urvalskriterier £f&6r dessa kort samt deras direkta
samband med Raol Wallenberg-drendet.

samma sak gidller expertgruppens begédran att fa ta
del av en rad brotts- och personakter tillhérande
sovjetiska och andra ldnders medborgare som
pefunnit sig i fangsligt foérvar i forna
Sovjetunionen under 40- och 50-talen. Arbetsgruppen
har tidigare kommit ¢verens om att s&ddana




hanviandelser skall atfséljas av en motivering i
varje konkret fall. Detta dr desto mer aktuellt i
detta fall, eftersom herr Magnusson och andra delar
av den svenska delen av arbetsgruppen redan tagit
del av ett betydande antal akter ur den forteckning
den svenska sidan dverldmnat. Samtidigt har en rad
nya namn forts in i denna férteckning utan nagra
motiveringar.

Jag férestdller mig att ett konkret klargérande
fran den svenska sidan pa bada dessa punkter skulle
svara mot den bilaterala gruppens malsdttningar och
gbra det mdjligt dven for den ryska delen av
gruppen att ta ytterligare steg f6r att klarldgga
Raoul Wallenbergs oéde. .. .

Med vanlig h&dlsning
Medordféranden i arbetsgruppen,

tf bitradande chef for Andra europeiska avdelningen
Rysslands utrikesministerium

K. Kosatjev /underskrift/

7 juli 1997
Nr 5064
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COBETHUKY-TIOCTTAHHHUKY ITOCOJIbCTBA
KOPOJIEBCTBA IIIBEITVS B POCCUMCKOU ®ENEPALINI

INK. AMB. MOSKVA |
JLOPEJIEHY p.  [3:8/5] [
1GF.07- 09
VBaxaeMsiit rocrofus ®penen sz iG“' ’M%[
’ IF |Neliondes

Ccpurasice Ha oOpaleHus IOCOJIBCTBa [Igenmm or 17 mapra u 23
arpeisi c.I. B agpec MUHUCTEPCTBa MHOCTPAHHBIX Jiesl POCCHM ¥ PAIa IPYTIX
POCCHICKIX KOMIIETEHTHBIX BEZIOMCTB, IPOCHI OBl IIEpefiaTh COIIpelceIaTelno
POCCHIACKO-INBECKOM pabodyedl IpymIel IO Jeny Payns BamrenOepra r-Hy
Xancy MarsayccoHy CIeyiolyo HHPOPMAIIHIIO.

Poccuiickasg cTopoHa ITOATBEPXKIAeT CBOE TBEPHOS HaMEPEHME 1 Jajee
TIpeIIPUHIMATh BCe BO3MOMKHBIE MEPHI B LIeJLIX OKOHYATEIBHOTO NPOACHEHNA
cympOp  Payms Bamrenbepra. B mHTepecax 3aBepIUEHMA BeyINeHCs
POCCHIACKO-IIIBEACKOM TPYHIO# paboTEl M TIOATOTOBKHM  CONEPIKATEIHHOIO
JITOFOBOTO OTYeTA IPENCTABATENIM MLIBENCKOM dYacT paboduedd IPYIIBI U
He3aBUCUMBIM SKCIlepTaM ObLIa, B 9aCTHOCTHM, IIPEJOCTaBlIeHa BO3SMOXHOCTH
IIOBTOPHOTO TocenieHns B Iepuon ¢ 3 mo 10 mMapra C.I. TIOPBMBIL Ne 2 YBI
BramuMupckoit  obmacti. MM Obumd  TIOKa3aHEI ydeTHble KapTOYKU
OCYXIEHHBIX, COIEePKaBIIUXCA B 9TOM YUPEKACHHUM B IIEPUON C 1947 1o 1972
rompl, a TakKe OpraHM30BaHbl Oecerpl C OBIBIIMME  COTPYIHHKaMA
ydapexneHus, paboTaBIIMMI B TIODbME B YKa3aHHBIA MEPUOLL. Tem He MmeHee,
KaKue-mibo cBemenws o IpebnBanmu P.Bamrenbepra Bo Bramumupckoi
TIOpEMe OGHApyXeHbI He OBUIM, YTO IOATBEPXKIaeT BHIBOMEI aHaJIOTUIHOMN
KOMVCCHY, BEIe3KaBieii B r.Biagumup B 1990 romy.

[Tepemada KONuit y4eTHBIX KapTOUYEK Ha OCY’KIEHHBIX IPEJICTABUTEIAM
3apyOeKHBIX TOCYNApCTB M JACTHBIM JIMLAM NEUCTBYIOIMMU B Poccuiickoit
denepalii HOPMATHBHBIMM aKTaMy He IIPEIyCMOTpEHA. B aroit cBA3M
DAaCCMOTPEHHE B MOPSIKE MCKIIOYEHHMA MPOCHOBI IBENCKOM JacTH paboueit

rpynmsl 06 M3rOTOBJIEHMH KOIMM OKOJIO 6 000 xapTo4YeX, HaXOIAIHXCS B




apxuse TIOpsMBI Ne 2 YBL BiaguMupckoit 001acTy, BO3MOXHO TOJBKO B
cydae IOJIyYeHus MOTHMBAPOBAHHOTO 060CHOBAHMS KpUTEPYIEB 0TOOPa ITHX
KapTO4eK ¥ VX MPsAMO¥ B3aUMOCBA3H C 1EJI0M P.Bamnen6epra.

To xe caMoe KacaeTcs W IPOCHOBI IPYIIIEL SKCIIEPTOB 03HAKOMUTHCA C
PAIOM YTOJIOBHBIX M JIMYHBIX JIEJT IPXKIaH CCCP u 3apyOeKHBIX IOCyIapCTB,
COZIEPXABIIMXCI B MECTaX JIMIIECHA ceo6omp! 6piBIIero CCCP B COPOKOBBIE -
[IITHTECATEe TOXpl. Pamee B paMKax Daboded TCPYIIIbI ObLIa JTOCTUTHYTa
JOTOBOPEHHOCTh, 410 IOJOOHBIE —ODpamIenus OyIyT COIIPOBOXIATHCI
MOTHMBHPOBAaHHEIM 060CHOBaHMEM 110 KaXIOMY KOHKPETHOMY ACJLY. B marBOM
CIIydae 5TO TeM Gojiee aKTyalbHO, TaK Kak cO 3HaYUTENbHBIM TUCTIOM HET 13
[IepelaHHoro IIBEICKOM CTOPOHOM cIUCKa # I-H X MarsayccoH, U Apyrue
JJIeHE] IIBEJICKOM JACTH IPYIINEI YXKe 3HAKOMIIUCh DaHee, B TO BPEMA KaK DAl
JIMEH BHECEH B 5TOT CIIVICOK BIIEpBhIe 6€3 KaKuX-b0 000CHOBaHMUHA.

IIpefcTaBisercs, 9To Moy YeHue KOHKPETHBIX pa3bsICHEeHUH IBEICKOX
CTOPOHBI II0 000MM BOTIPOCaM OTBETAJIO 651 IIeJSIM IBYCTOPOHHEH paboyei
TpYIIE], IO3BOMAIO OBl H pOCCHIACKOM 9acTM TPYIIIBI IIPEIIPHUEATE
JOTIOJIHATEIBHEIE IITIaTH 110 TIPOSICHEHUIO cyms051 Payna Bamrerbepra.

C yBaxeHUEM,

COIIPEJCENATEJIb PABOYEN I'PYIIIIEL

BPUIO 3AMECTHUTEILA

JIPEKTOPA BTOPOI'O

EBPOITEMCKOI'O NEITAPTAMEHTA

MW POCCHHA —
~ K.KOCAYEB

"(ﬁ " prona 1997 rona
Ne SO0 / /2en




OER

EMBASSY OF SWEDEN
RiGA
July 12, 1997
Prof. Guy von Dardel
45 Route de Peney-Dessus
CH-1242 Satigny
SCHWEIZ
Dear Guy,

I write this in response to your letter dated June
15, 1997, containing the so-called dissent report.

What I would like to state clearly before commenting
upon the various points raised in the paper is that I
was not aware of, nor had I or the other members of
the -Working Group approved of the handing over of a
copy of the first English draft at this stage to
persons- who have not participated in the work of the
working group(i.e. David Matas and Irwin Cotler).
Before doing such a thing there should have been
previous consent from the persons concerned, and
above all from the main author of the draft. This
does not mean that I am in principle against
presenting Matas and Cotler with a copy of our
report. But they now got an early English draft,
which was incomplete (especially the last chapters),
not agreed among the members and as far as some parts
are concerned still rather tentative. Furthermore I
had not had the time to read the English draft, so I
do not know if mistakes had been made in the
translation. I would have preferred to hand over a
more consolidated and verified version. There is
already now a considerably redrafted version in
Swedish, which will soon be sent to you and then
translated into English and Russian. It will still
not be the final version, of course.

Address
A Pumpura lela 8
LV-1010 RIGA

Telephone Telefax Telex
+371 782 80 32 +371 782 80 31 (64) 161114 svnsk lv
+371 7338770




Having said that I will now try to comment the
opinions raised in the dissent report, or at least
most of them.

First of all the draft report does not try to reach
any definite conclusions. Nor have I ever claimed
that it contains a complete analysis of archiwval
material in other countries than Russia. The Working
group has been mainly geared towards locating and
analysing Russian archive material and interviewing
former security officials and others, as this was the
first opportunity ever to do that. In addition, we
have contacted authorities in other countries in
order to retrieve as much material as possible about
Raoul Wallenberg, and we have been trying to use it
also for the purpose of establishing more facts about
Raoul Wallenberg's mission and fate and in drafting
the report. But the process of , if possible,
retrieving more documents, and analyzing them does
not necessarily have to be completed by this working
group. I very much welcome, in this respect, the
efforts of independent researchers. But I can assure
yvou that we have turned to authorities in the USA,
the UK, Hungary and Israel with official requests for
declagsification of all documents concerning RW.
Swedish archives have of course been used for
reference, and I am glad that more of these are now
in the process of being declassified.

The status of documentary material vs. oral testimony
is not that simple, and I agree that all evidence,
whether verbal or documentary, has to be assessed for
its credibility and trustworthyness. Having said
that, I still think that some types of documents can
more confidently be used to establish certain facts;
what I have in mind are such highly regulated
procedures in ex-Soviet archives as register
journals, personal and investigation files,
interrogation protocols. Other documents, such as the
ones we have received from the Foreign Ministry give
a rather accurate picture of how the case was
handled, although they do not give the whole picture
and you must try to understand the context of each
one of them. Oral evidence, although a lot of it
could be true, is often more inexact, especially as
we deal with matters that happened relatively long
ago. But I suppose that from a strictly legal point
of view your observation is in principle correct.




The so-called majority report (still an early draft!!)
is not firm in its 1947 death conclusion, although I
wrote that there are strong indications for such a
possibility. But I also wrote that the reasoning in
the draft could also fit with the alternative that RW
was isolated after July 1947. This hypothesis has
been somewhat further developed in a later draft.

T would like to point out, that when I used the term
ngtrong indications" I did not that much have in mind
the various death theories that have been floated,
but rather the documents of the Foreign Ministry, the
evidence concerning what happened in July and in the
months thereafter and some important details in the
KGB archives, as well as some oral statements (but not
those about cause of death etc.). I agree that the
shooting story and the poisoning story rather cancel
each other out than reinforce each other. And I do
give rather strong reservations in the draft
concerning these stories. Still I think they should
be left in, possibly with the exception of the rather
doubtful Komunarka testimony, because these are oral
testimonies given to the Working Group.

T am slighltly puzzled by your characterization of
Jakovliev's conversation with Kryutchkov in 1989. Of
course there ig no evidence for what Kryutchkov is
saying. But to dismiss it as mere rumour mongering is
to take it a bit too lightly. If Kryutchkov said what
he is reported to have said this points to several
possible explanations, each of them interesting.
First of all, it is noteworthy that even at a secret
Politbureau meeting the standard Soviet version from
1957 is presented, at least more or less. Then, what
Kryutchkov said could reflect what he actually knew
or had heard, based or not on existing documents. In
the latter case it reinforces the hypothesis that
documents had been destroyed. It is of course also
possible that Kryutchkov knew the truth, but another
truth, which he did not want to disclose even to
Jakovlev.

We do have the answers to most of the questions you
put about Kondrashev, but of course also these have
to be taken with a certain reservation.




The intelligence officer interviewed in London (and
deemed trustworthy by the British) claimed he saw
RW's file in the PGU archive. Of course we have asked
for this file, but received an answer it does not
exist.

The documents Sukhanov referred to were documents he
received in his official capacity in 1953 and
certainly not documents in his possession today, so I
don't understand your suggestion. Of course we have

" asked about these documents in the Working group.

I agree that the interrogation of co-prisoners in
1947 is equally consistent with a decision that the
identity of RW would be disguised and that he would
be kept in isolation.

p. 3-4. The possibility that Abakumov's letter of 17
july 1947 just responded to the request from
Molotov/Vyshinsky and that that was all to it can't
be ruled out completely but it is very unlikely. In
such a cagse the information in the letter was not
very sensitive and there could hardly have been any
reason to make it disappear. It is more likely it
contained some information on the fate of RW, or info
on plans for him or at least there must have been
parallell deliberations and decisions on what to do
with RW. Don't forget that Molotov earlier had asked
for a report and suggestions as to "the liquidation
of the case!". Fedotov in MGB had promised that
Molotov would receive personally a presentation and
proposals for measures to take.

p. 4. Here you write that according to the April 1956
Serov/Molotov memorandum "Abakumov had recommended
that the response to the Swedish officials should be
that RW was not in the Soviet Union and that he had
probably perished long ago". After checking this
document in its Russian version I find nothing of the
sort. What Serov and Molotov do say is: "On
Abakumov's instructions, the Foreign Ministry, on all
its requests for info(on RW), received the answer
that RW was not in the Soviet Union". We know this
was a liel :

We do not draw the conclusgion that RW died. On the
other hand one can not say it is implausible that he .
died(just talk to the Memorial people).




III. p. 5. Here your reasoning is not wvery logical,
or at least confusing. At the bottom of page 4 you
write that "the unanswered questions make the death
conclusion implausible". On top of page 5 you first
write that "the evidence that RW survived July 1947
is compelling". Then you go on:"it is as persuasive
as the evidence that .he died in July-47"(or even more
persuasive) . ‘

We do not reject wholesale witness testimony post
1947 but want to give some possible explanations in
the case they areall mistakes. I agree that each
testimony must be examined and answered separately.
The only way to do this conclusively is to try to
find archival. traces (or survivors from prisons). We
have not managed to do that yet. Also remember, the
version of the post-47 testimonies chapter you read
was very incomplete.

There is a difference between most testimonies
concerning RW and concerning other matters (as other
prisoners,cells and dates) respectively, as most
testimonies concerning RW himself were second-hand.

p. 6. The testimonies of von Dufving, Kruminsh, the
Poles and Larina, as well as those of others, are now
recorded in the text.

We have no definite evidence that RW was not
sentenced, only indications. If he was in vViadimir,
that would have been an almost certain sign he was
sentenced. On the other hand, Birstein and Roginsky
wrote in 1991 that the fact that RW's belongings
appeared in 1989, made it certain that he was not
sentenced, as prisoners' belongings were confiscated
after a sentence.

p. 6-7. The Polish camp. I admit that the possibility
in principle that RW might have been in such a camp
ig a borderline case, in terms of probability. At the
same time, we can't exclude that the Poles talked to
each others before giving testimonies; they also(at
least that of Baj) contain some incorrect facts as to
RW's fate before coming to the camp.

p. 8. It is not stated in the draft that evidence
from Vladimir post 1947 can not be accepted. In 1959




or 1960 two renowned Swedish legal experts or judges
conclude that the testimonies from the German and
other prisoners of war relating to the Moscow prisons
1945-47 would be binding evidence in court. From the
Vliadimir testimonies they conclude that "it is
probable" that RW was in that prison, but they did
not consider them as binding evidence.

I agree that a wmissing card for numbered prisoners
could have been used for RW.

p. 9. I also admit the possibility that a decision
was taken in July 1947 to move RW to another prison
and give him a number or other false identity, but
also he must have been isolated. It is simply
inadmissible that RW would have been treated less
strictly than his former co-prisoners, who were
isolated. In reality, he whould have been treated
more strictly.

The testimonies concerning RW in Lefortovo 1947-48
were rather scant, second-hand, compared to earlier
tegtimonies.

As to the AVO story concerning 1953 I think it is

absurd to believe that RW would have been used as a
witness (Remenyli's statement on this point is rather
vague and sems to be based on second-hand rumours).

In your comment to the Mantynen paper you commit the
same mistake as you accuse me of, namely to jump to
conclusions. I think one must admit that two
interpretations of this document are possible.

p.10. The Swingel case. Perhaps it is possible to
find more details about government discussions, but I
don't think we will find any sensations. It is fairly
clear that, and obvious why, the Swedish government
did not propose an exchange (although they did this 12
years or so later, in the case of Bergling. It
failed).

Nowhere do I say that I consider the conclusion of
the two judges concerning Vladimir testimonies
incorrect.

After redrafting the Svartz/Myasnikov chapter
somewhat I do conclude that we have one version




standing against another. No definite conclusion can
be drawn.

p.11l. Unfortunately, to Stalin killing very much made
sense. This is proven by facts.

That RW was a valuable asset to the Soviets if kept
alive after 1947 is very unlikely. I would say the
contrary, considering the official reply given in
August 1947.

That RW could have given valuable testimony in
various trials relating to WWII is not to be rejected
out of hand, but his testimony was probably
relatively marginal compared to all othexr information
available on Nazi atrocities. Prelin's testimony was
not known to me when I wrote the draft. It has to be
further verified, as it does not sound very
convincing, but still not implausible.

p.11-12. The point you make about the gulag is valid
in general but hardly in the case of RW. He was,
after all, a very important and special prisoner.

IV. p. 12. I do not agree that today's Russian
cooperation is just a continuation of fabrications,
document destruction and obstruction. As I have been
working very closely with the Russians, closer than
anyone has been able to do, for almost 6 years(I
exclude the Soviet years) I think I am in a somewhat
better position to judge this. We also have the
assessments of Memorial, especially one of its
experts, who has at times had good access even to the
KGB archive. This does not mean, however, that
everything has run smoothly, and that there are no
remaining doubts; it remains difficult in many cases
to achieve full cooperation, more so in the last few
years. But you dismiss their efforts and intentions
too gweepingly.

p. 14. I do not agree with your claim that the
political convenience of the Russian version(which we
have not yet seen in a written form!) has lead to its
too ready acceptance without full disclosure of all
available evidence and without proper scrutiny etc.
What you write is even slightly insulting and
definitely jumping to conclusions. What we have
written and are still trying to draft is based on our




independent judgment of facts and testimonies. It is
certainly no easy task.

It can't be excluded that efforts to eradicate
documentary traces were even more successful for the
period after July 1947. At the same time it is a fact
that so far no documentary evidence relating to that
period has been found and we have studied the
originals of various register journals from Moscow
prisons also for 1948-49. There are no instances

" where names have been painted out for those years.

p. 15. There is nothing mysterious about the fact
that fewer documents relating to the time after 1957
have been handed over. What I wrote here was however
not completely correct. As far as MID is concerned
the year of relevance(in 1991) was 1961, due to the
30-year rule. Still, we have received some later
documents. They have not outright refused to hand
over later documents. On the other hand, it is hardly
likely that there is in MID's archive more conclusive
evidence from the time after 1961 than from the
period preceding that year.

I agree on what you say about the Vladimir prison.
That- is why we have concentrated our efforts on this.
We are still trying to get the permission to take
photocopies. Even if we do not accept the
difficulties they are making or the explanations they
give, they do have problems with their legislation.

p. 16-17. Psychiatric hospitals. Not least thanks to
Susan Mesinai there was an investigation carried out
in the Serbsky institute. So far, this. has not been
possible in Kazan, but we will not give up our
attempts.

V. p.17, Swedish diligence.

I agree with the characterization "Swedish diligence"
only for the 1945-47 period. Later years Sweden made
very hard efforts; one can hardly talk about
diligence then. Of course, there is room for
discussion on the course of action to take and
different judgments could have been made on various
occasions. But to characterize in a sweeping way all
Swedish activities as diligence is simply not just.
Also, I think it is correct to say, that it is not




possible to find a single case in any country, where
a government has put in so much effort for such a
long time. Saying this, I fully admit that Raoul
Wallenberg deserved all efforts that have been made
on behalf of him. But, it is not up to me to make any
definite judgment on this, and it is not the task of
the working group either.

p. 19. Undén was certainly not a "Marxist" professor.
There are also instances where he could be very firm

- towards the Soviets. His refusal to discuss an

exchange in 1946-47, although based on principled
moral considerations, is of course regrettable.

Your argumentation in the paragraph starting "Soviet
embassy counsellor Vladimirov" is rather confused.
viadimirov was not in Stockholm, but in Helsinki.

Frey was not in Stockholm either. Then you write that
tneither Astrém nor Lundberg informed Prime Minister
Erlander of the Soviet initiative before the Prime
Minister's visit to Moscow in April, 1956." As
vliadimirov sent out his probe only late in the
autumn, Erlander could hardly have been informed
about it in April. What happened in the gpring was
the Erzine/Frey contact in Ankara, but the messages
from Erzine were both vague and contradictory, which
the Finns stated. Still it seems, that the Finnish
Ambassador Gripenberg informed Erlander about them.
But the Swedish government had already decided to
bring up the RW case in Moscow, based on the full
force of the testimonies of the prisoners of war. SO
why would Erlander let himself be drawn into strange
games (inspired by KGB?)?

Yes, the idea of exchange of RW-Wennerstrdm was
rejected, but that of RW-Bergling tried several years
later.

As to access to Swedish archives, all this is now in
the process of being solved in a positive manner. All
archive information available to me has, in
principle, also been available to the other members
of the working group.

p.20 . The claim that " the majority report...is part
of the continuum of the Swedish history of falllng
short of what needed to be done for Raoul Wallenberg"
makes me, if nothing else, a bit sad. First of all,
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what you comment, is not a final version, not even a
final draft. Secondly, of course anyone can argue
that I and the other members of the working group
have not done everything in our power, but we have
tried to do our best, and I have devoted a
considerable part of the last 9 years, including many
nights,weekends and vacations, to Raoul Wallenberg.
only part of the efforts are reflected in the draft
report. There have also been many unorthodox contacts
and initiatives carried out during my Moscow posting
and later visgsits. This does not mean, that we can not
accept criticism about the way we went around
matters, but you seem to question also our will and
good intentions.

As to Foreign Archives, Sweden has handed over
official requests to USA, Britain, Hungary and Israel
for declassification and/or handing over of
documents. Germany is a somewhat special case (Susanne
Berger knows). We have not turned to the UN(of course
we have nothing in principle against that).

VII. p 21 Follow up process. The draft chapter on
Follow up you comment upon was still very incomplete.
I had hoped to receive more suggestions from others,
but -in a new version there are considerably more
suggestions. This does not mean that all of your
proposals are workable, but this I have discussed
with David Matas.

IX. p 22. Conclusion. As the report will not draw the
conclugion that RW was murdered in 1947 it does not
discourage exploring avenues, that will provide the
definite answers. On the contrary, there will be
several ideas on how to proceed, including that of a
seminar/conference after the publication of the
report.

I would also like to point out that information
concerning the fate of RW(I am not referring to
background information) can only be in Russia (or have
existed there, if it has been destroyed) .

I have no objection in principle to the legal
addendum but just want to point out that the UN
declaration on Enforced... is just a declaration,
albeit important, and not a binding convention. But
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certainly, Russia and other countries should live up
to it.

Those were my rather brief comments, and I have not
responded to all your points at this stage, mainly
due to time constraints.

May I propose Guy, to have meeting of the Working
group (without the Russians) on 22

- August (alternatively in September, immediately before
a meeting of the full Working group) .
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Felszdlalds 1997 jilius 6-4n az Emanuel Alapitvdny az MTA-ban rendezett fogaddsan.

Nagy megtiszteltetés, hogy szélhatok néhany sz6t a Raoul Wallenberg Emlékpark megnyitdsa
alkalmdbol, itt Budapesten, abban a vdrosban, amely tobb mint 6tven évvel ezelstt Raoul
Wallenberg bator tetteinek szinhelye volt.

Mindenekelott szeretném megkdszonni az Emanuel Alapitvanynak az Emlékpark [étrehozasdnak
kezdeményezését, amely iijabb lancszeme az emlékhelyek sordnak, amely majd emlékezteti a
kovetkezo generdciSkat a holocaustra, és annak az igen bitor embernek a humanitérius
cselekedeteire, aki tettekkel is megprébalta azt megakaddlyozni. Nem szabad azonban
elfelejteniink, hogy ebben nem volt egyediil. Tobb mads kiilfoldi orszdg képviseldje, és tobb
magyar is, kockdra tette az életét abban az idsben Budapesten, hogy megmentse az iildozott
zsidékat. Mindannyiukra emlékeziink ma.

Szeretnék is 4tadni Onoknek egy személyes iizenetet valakitol, aki ugyancsak meghivast kapott
ma ide, €s aki nagyon szeretett volna eljonni - Per Anger nagykovet drrél van szé - Raoul
Wallenberg barétjarél és kollégdjarél abban a rettenetes 1944-es évben. Jelenleg Anger
nagykovet dr nem tud utazni, de gondolatban veliink van ma ezen az iinnepségen.

Személyesen gondolok most vissza arra a sziirke szi napra, amikor 1960-ban mint a svéd
kovetség fiatal attaséja eloszor kerestem fel a XIII. keriileti Raoul Wallenberg utcit, és lattam a
névtablat,amely igy sz6lt: "Wallenberg Raoul svéd kovetségi titkdr, aki a nyilas uralomban
tizezrek €letét mentette meg bator fellépésével és lelkes odaaddsaval. Pest ostroma allatt eltiint.”

Abban az idoben tgy latszott, hogy nem csak Raoul Wallenberg tiint el, hanem még az emléke
is eltiinhet. A szovjet uralmat irgalmatlanul visszaéllitottdk Magyarorszdgon, Raoul Wallenberg
sorsarél nem jottek uj hirek, és annak ellenére, hogy az iigy elkotelezett hivei tobb orszdgban is
nagy erdfeszitéseket tettek az érdeklodés fenntartdsara, nem volt til nagy kozéleti érdeklodés

sem a sajdt orszdgomban, sem mas orszdgokban.

Azon a sziirke napon aligha gondolhatta az ember, hogy az évszdzad végén Raoul Wallenberg
nemcsak megmenekiil a feledésbe meriiléstdl, de tetteiért dltalanos elismerésben, tiszteletben és
csodalatban részesiil, az Egyesiilt Allamok, Kanada és Izrael tiszteletbeli allampolgarava valik,
hogy a vilag tobb fovarosidban emlékmiivek emelnek tiszteletére és emberi jogi intézményeket
neveznek el réla. Ez mélyen megindit6, és igen reménykeltd. Azt jelzi, hogy az a magas erkolcsi
meérce, amelyet 6 allitott, ma is ugyaniigy érvényes a gonosz elleni kiizdelemben.




Az évek sorédn t6bbszor is kapcsolatba keriiltem a Raoul Wallenberg térténet mésik oldal4val,
azaz szovjet fogsdga alatti eltiinésével, és az egymdst koveto svéd kormanyok véget nem éro
erofeszitéseivel, hogy a nyomdra bukkanjanak és megtudjék, hogy mit tortént vele. Itt is sok
minden eldfordult, ami azelstt elképzelhetetlen lett volna, mint péld4ul a szovjet levéltirak
részleges megnyitdsa, de a végleges igazsdgra még mindig nem deriilt fény. Ezzel kapcsolatban
meg kell emliteni, hogy a svéd kormdny mind6ssze néhdny hete tigy dontott, hogy
nyilvdnossdgra hozza mindazokat az 1944 és 1970 kozott keletkezett, Raoul Wallenberg -
kapcsolatos dokumentumokat , amelyek eddig z4rolva voltak, majd a késobbiekben, de még az
idén az 1971 és 1991 kozott keletkezetteket is. Osszesen mintegy 35.000 oldalt szabaditanak
fel, egészen kevés kivétellel, mivel manapsdg alig van sziikség a tanik személyiségének
tovabbi védelmére. A svéd-orosz vegyes nyomozébizottssg munk4janak eredményeirol most
késziil egy Fehér Konyv, amely az év mésodik felében megjelenik.

Az a Raoul Wallenberg-alak, aki ezekben az aktikban tobb szdz, ha nem tobb ezer tani
elmondésa alapjdn megrajzolddik, akik azt dllitottdk, hogy taldlkoztak vele valahol, vagy
beszéltek valakivel, aki taldlkozott vele, egyre bizonytalanabba és megfoghatatlanabbi valt. Itt
Budapesten pedig nagyon valds az alakja, his-vér embernek érezziik, aki mindig itt lesz veliink,
amikor azokon az utcdkon jarunk, amelyeken 6 is jart valaha, és olyan emberekkel taldlkozunk,
akiknek az életét megmentette.

Ezeket az érzéseket Goncz elnok ir olyan taldléan fejezte ki a Raoul Wallenberg ki4llitas
megnyitéjdn Budapesten 6t évvel ezelott, hogy az 6 szavait szeretném idézni befejezésiil:

”Wallenberg most nyolcvanéves volna, de a falakrél egy harmincegynéhdny esztendos férfi
tekint rénk. Orok-fiatalon maradt meg az idoben. Tisztessége és hivatdsa nem engedte 6t
nyolcvanévessé Sregedni.”




Speech at the Emanuel Foundation reception at MTA 6 July 1997

I am deeply honoured to have this opportunity to say a few words on the occasion of the
opening of the Raoul Wallenberg Memorial Park here in Budapest, the scene of his heroism
more than 50 years ago.

First of all I would like to thank the Emanuel Foundation for their initiative to establish the
Memorial Park as a further link in the chain of memorial places that will remind future
generations of the Holocaust and the humanitarian achievements of a very brave man who
actively tried to prevent it. It should be kept in mind, however, that he was not alone in doing
so. Several other foreign representatives in Budapest at that time also risked their lives in order
to save the persecuted Jews. We shall remember them all today.

Secondly I would like to convey to you personal greetings from somebody who was invited to
be here today and who would have loved to be with us — ambassador Per Anger — Raoul
Wallenberg’s friend and colleague at the Swedish Legation that terrible year 1944. Right now
ambassador Anger is not able to travel, but his thoughts go to the ceremonies here today.

Thirdly a few personal reflections which take as their point of departure a grey autumn day in
1960, when as a young attaché€ at the legation here I first went to Raoul Wallenberg utca and
saw the nameplate on which was written ”"Wallenberg Raoul svéd kdvetségi titkar aki a nyilas
uralomban tizezrek életét mentette meg bétor fellépésével és lelkes odaaddsdval. Pest ostroma
alatt eltiint.” (Raoul Wallenberg secretary of the Swedish Legation who under the arrowcross
regime saved the lives of tens of thousands through his brave actions and ardent dedication.
Disappeared during the siege of Pest.) At that time it seemed indeed as if not only Raoul
Wallenberg had disappeared but that even his memory might disappear. Soviet power had been
ruthlessly reestablished in Hungary, no new information about Raoul Wallenberg’s fate was
forthcoming and there was not much public interest neither in my own country nor
internationally in spite of all the efforts by dedicated people in many countries to keep the case

alive.

Little could one imagine that grey day that at the end of this century Raoul Wallenberg would
not only have been rescued from oblivion but that he would have achieved global recognition,
respect and admiration for his achievement, that he would have become an honorary citizen of
the United States, Canada and Israel, that he would have monuments dedicated to him in several
capitals of the world and human rights institutions named after him. This is deeply moving and
deeply encouraging. It shows that the high moral standards that he set are as valid as ever in the

struggle against evil.




Over the years [ have repeatedly been involved in the other side of the Raoul Wallenberg story,
that is his disappearance in Soviet custody and the neverending efforts of successive Swedish
governments to trace him and find out what happened to him. Again, much has happened that
was previously inconceivable, like the partial opening of the Soviet archives, but the final truth
still eludes us. In this context it is appropriate to mention that the Swedish government decided
just a few weeks ago to declassify all those documents pertaining to Raoul Wallenberg from the
years 1944-1970, which were not previously released. Later this year the documents from the
years 1971-1991, altogether some 35 000 pages, with just some minor exceptions, will be
released, since the need to protect the identity of witnesses has nowadays largely disappeared.
A White Book on the results of the joint Swedish-Russian investigation committee is also being
prepared and will be made public later this year.

The Raoul Wallenberg figure we meet in these files containing accounts of hundreds if not
thousands of meetings with purported witnesses, who said they had met him somewhere, or
talked to somebody who had met him, tended to become very vague and elusive. Here in
Budapest, however, he becomes very real, a man of flesh and blood, who will always remain
with us when we walk the streets where he once walked, when we meet persons whose lives he
actually saved.

These feelings were so well expressed by President Goncz at the opening of the Raoul
Wallenberg exhibition in Budapest five years ago that I would like to finish by quoting him.
”Wallenberg most nyolcvanéves volna, de a falakrél egy harmincegyehany esztendos férfi tekint
rank. Orok-fiatalon maradt meg az idoben. Tisztessége és hivatisa nem engedte ot
nyolcvanévessé oregedni.” (Wallenberg would now be eighty years old, but it is a
thirtyandsome years old man who looks at us from the walls. He remains for ever young in
time. His honesty and calling has not allowed him to grow eighty years old.)




On the occasion of the opening of the Raoul Wallenberg Memorial Park, I invite
you to the reception to be held

at 3 pm on Sunday, July 6 1997

in the Grand Hall of the Hungarian Academy of Sciences
(Budapest V., Roosevelt tér 9, 1st floor)

for the distinguished personalities taking part at the memorial event

Budapest, June 1997 Dr. Ferenc Glatz
. President

Hungarian Academy of Sciences

INVITATION
The Emanuel Foundation requests your company, together with your family, at the opening of the

RAOUL WALLENBERG MEMORIAL PARK

at 9:30 am, on Sunday, July 6 1997, at Budapest VIL,, Wesselényi utca 5.
On this occasion, we will also remember the Hungarian victims of the Holocaust and unveil the
memorial plaques which bear the names of those who saved, during that dark period, many of
. our brethren from certain death by putting their own lives at risk.

The chief patron of the memorial event is: Mr. Gdbor Demszky, Mayor of Budapest.

A memorial speech will be held by: Mr. Ferenc Glatz, President of the Hungarian Academy of Sciences.

‘ We hope that you can accept our invitation and will honor the event by your presence.

Budapest, June 1 1997

Tony Curtis Leslie Keller
Honorary President President
Emanuel Foundation Emanuel Foundation

RSV.P 342-1716
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ARKIVEXEMPLAR

REGERINGSKANSLIET
Utrikesdepartementet

Administrationsenheten/Arkivet 1997-07-14 Nr 33 /
Daniel Backman
Telefon 08 - 405 5502

Ambassaden
Washington

CD-ROM-skivor ang. Raoul Wallenberg
Fax 218 A 1997-06-23

Arkivet har i slutet pa férra veckan fatt nya
uppsattningar av CD-ROM-gkivor fran Svar i Fréansta.
Oversdnder enligt o&nskemdl tva uppsdttningar, en £or
ambassadens bibliotek och en f&ér the Holocuast
Memorial Museum.

O

Daniel Backman

\fylles av postexp

Sign

b8

Avs datum

THFR

Avsint med

&sv kurir D utl kurir D luftpost D vanlig post
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Avd, Grapp MM

UTRIKESDEPARTEMENTET
For: EC (Foyer)
Kopia: Anb Riga

BRADSKANDE

Re Raoul Wallenberg

1997-07-14
(L piiaga)

Som bilaga Sversinds vad som forefaller vara den
efterfrdgade listan.

Fredén
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HavaneHuky otaena QuHnaHoum w
Lisewyn Broporo esponeiickoro
AenaprameHta MuHucTepcTBa
MHOCTpaHHbIX flen Poccuiickoi
denepaunu :

rocnoaviHy K. K. Kocavesy

r. Mocksa

YBaxaemelit KonctaHtnd ocudosnu!

11-12 mapta 1997 roaa rpynre 8 CocTaBe 4okTopa MapsuHa
Makunena, rocnoxu Ciosad Mecutaid, rocnoamHa leHHaaws
KyaoBkvHa 1 rocnoxv CsertnaHbl 3aBpaxHoBoi 6bina NpeacrasieHa
BO3MOXHOCTb paboTtarh Hafl MPOBEPKOI NUYHBLIX AeN 3aKTi0YEHHBIX B
ogpuce rnasul LieHTpa no peabunuraumm XepTs NOAUTUHECKUX
penpeccuu u apxusHol nedopmaumm M’ MBI, PO rocnoavna
KoHcranTHa HukmwikiHa,

Kak Bbl 3HaeTe, uenbio aToii NPORepKy, KOTOpYlo cheayet
pPaccMOTPeTb KaxK BadXHOe AIoNOAHEHWS K TwaTenbHbiM npoBepkaM,
Ve NpoBeneHHbIM B HECKONbKNX apXuBax APYrux CTpaH, ABAAeTCA
oUeHKa MHOTOUYMCNEHHbIX CBUASTENbCKUX NoKasaHui aul, KoTopoie,
KaK OHu YTBEpXAaaioT, Kora~-To Bctpeqanich ¢ Paynem
Bannexb6eprom. B aTolA cBsi3n aKCNEPTLI NbITAIOTCS NOATBEPAUTL v
ONPOBEPrHyTh 9TU NOKa3aHNUA ¢ YHETOM MECTOHAXOXABHWA
cBuaeTenel B COOTBETCTBYIOI e BpeMs), a Taloke WX NepemMeuieHni,
noapo6HoCcTEN VX NNYHOM CUTYaLIUK, HaNpP. MEOULIMHCKOTO NleyeHus
T.4. Kak yxe paHblue 661110 Cka3aHo, WBEACKANA CTOPOHA CHUTAET, YTO
3T NPOBepKY MOTYT NPONUTE AONMONHUTENbHLIA CBET Ha YNoMAHYTEIE
cBhaeTesNIbcKue nokasaHug, YTo 6bino 6u NoneaHo ans paboThk! B
LenoM Mo BLIACHEHUIO CYALGL! Payns Bannexbepra.

Bo Bpems HepasHeil paboTel B oduce rocrioguHa HukuwKuHa rpynne
6bino nepenaHo 13 nen ua uexTpansHoro apxvwea MBA P®. 3o
NepBbLIi War K npoBepke BCOro cnucka Aen, rnepeaaHHoro rocnoavHy
Hukmuxkuny 28 dpespans 1997 ropa. OgHako, rocnoavH HUKULWKAH
npovH$opMMpoBan Aenerauuio o TOM, YTo MHOMYe Aena,
nepevyucneHHoie B AaHHOM CNnCKe, He XpaHATCA B apxuBax MBL, a B
apxvisax ®CE ¥, B HEKOTOPLIX Clly4asx, B apxusax QenepanbHoi
apxvieHoi cnyx6bl,

MoatoMy wBeACKas CTOpoHa xoTena Gbi HACTOSILUUM BblpasnTb

odiwierra Restaxi0 NPockOy K poccuiickon cropoHe 06 obecneyeHmun
_| Avsint med

tavsisdadaum  TRign 7
Howrorsi aaglss] =v krr 0 vo s [ wrpeTenedon [ vansg post Tenedlaxe A4 03K Testexe
Dap Ubk 6528 Ny uigava 9 ocdmnemoncas ya, 60 (095) 956 12 00 (095) bs6 1202 64-413 410
119 590 MOCKBA e (503) 956 12 00 (095) 956 1203 (oTn. aHd)
Plect Lok ‘ (095) 956 1204 (ropr. o7A) g{;




BAO3MOXHOCTU rpynne aKcnepTos, NpeacTasnsiowel LWBBACKYO
CTOPOHY, NPOBEPUTL OCTaBLIMECH Aena (UCKNIYan Te, KOTopLie yXe
npoBepeHbl) a3 cnucka, NepeaaHHoro rocrnoavyy HukmwKuHy 28
¢espana 1997 rona. O6HoBNEHHBIA cncok NpunaraseTcs. He
pacnonaras rosiHoi uHpopmMaumein o mecte xpaHeHUA KXAOoro aena,
LWBeACcKas CTopoHa nonpockna 6bi POCCUIACKYIO CTOPOHY paboyel
rpynnk! NepeaaTh 3TOT 3aNPOC COOTBETCTBYIOWMM opravam (MBL,
®CB, Pocapxvby 1 T.A4.) B 3aBUCUMOCTY OT MECTa XpaHeHNs
KOHKPETHBIX Aen.

W3 noaHoro cnucka rpynna Takke nogo6pana 6onee KOpOTKUil CNUCcoK
NUYHLIX Aen, NPOBEPKa KOTOPbIX, NO MHEHWIO rPyNnsl, Ha 4aHHOM
oTane paboThl ABARKETCA NPUOPUTETHOIA, YNOMAHYTHIA CrMcok
npunaraetca. FocnoaH HUKMWKUH coobLWmN rpynne, Y10 HekoTopbie
M3 aTKX Aen XpaHATca B apxusax MBA.

locnoxa MecuHald, rocnoXxa 3aBpaxHoBa 1 rocnofnH KyaoBKuH
roToBbl 03HAKOMUTLCA C 3TUMUK Aenamu s moboe yro6Hoe ans
poceuiickoii cTopoHbl Bpemn B nepuog ¢ 17 no 19 Mapra 1997 rona.
Focnoxa MecuHait sbinetaet 8 Ctokronbm 20 MapTra ¢.r., HO
nnaHypyeT cHoBa npuexaTh B Mockay B mioHe 1997 rofa smecte ¢
rocnioxoil CyaaHHe Beprep anst gansHeliluelt nposepku aen
3aKlioNeHHsIX. LLiBeackas cTopoHa Haneetcs, YTo K TOMY BpeMeHu
ocTaslunecs fienia Ha LNMHHOM crnincke GyaeT QoCTYNHLIMU ANns
NpoBePKN rPYNIL! 3KCNEPTOoB.

C yBaxeHwnem,

CredaH N'ynnrpen
BTopotii cekpeTape Moconbetea LBeunn 8 Poccuiickolh Qepepaumin




Cmucok 1

At

H-1- BeHTuBeH(b)bn' dpaHy, 1896 rona pOXIEeHUSA

2. Beprep Jlen3ep HuceneBUY

3. T'poccreiM-KpeCbKO (oH %e TomceH) T'epMan
¢ 4. Xeypl Xaponpd, 1916 rofa poMIEHHs
gﬁg 5 AKoGCOH, 1898 TOA POMICHUS
6. flHkoBCKuA CTaHUCJEB BocudoBnd (KocedoBuy),

]
ki
5 1892 TOK POXIEHHs

~10. CanuTitep Horas (XaHC) -

- CCCP

-}~ 7. Kopau Bena, 1908 rol POXICHUS - BEHTpud
8. KynpusHoB T'eHHamWH HukoJiaesny, 1925 TOX po#IEHUT

9. Meubliaruy BopUC Teopruesud, 1902 rona POXJCHUS

ABCTpUA-I'epMatufl

Bgio 4 11 WysbruH BACHIi BATANbEBKY, 1878 Tola POXICHHS
-*-12.C3Kaq fHowm, 1902 roma POXNEHUSA
J-13. T6op KiemeHT (KIEMEHT Tu6op), 1920 rofa p

14, BeHppoBCKH (1) JaBun, 1880 rona DOXIEHUA

15 ¢on NydsuHr Teonop. 191
-}~ 16. BunTep QOH liga6 (Pylno
pynosbQ 'eHpHX BuHTEp),

4= 17. line(a)#nep TeapMyT (Xe

29 ToJ2 POXACHUA

abd [eHpux doH lisaod,
1919 roja pOXLEHHA

JIBMYT) . »

' %E 1923 (1922) Tona PORACHUS 212 p-
"'M- vu ,_,.__,_..,__‘______..-—
18. BoJbdur Hcaak MapkoBuy, 1913 rona POXIEeHNS

19. Texm §ko6 (OH ¥€ -
20. KpymyHbill 3yrypac SpHec

- —

BuibMaH 0TTO) - liBEuapus
TOBHY, 1927 Trola POXASHHd

-T'epMaHus

~IepmManuA-HopBerus
- liBenuaA-OUHIAHANA
~ BCTOHHMA

~Tlonbwa?

-CCCP
-CCCP

-CCCP
~BeHrpys

oxneHus -BeHrpud

~CCCP-TloJibia
-['epMaHus

- ABCTpUA

-["'epManusl ~)
Sy

-JlaTBUA




CoHucoxk 2

aﬁma (floca) CoH (llyH), 1894 roma pomneHuss ~fMOHUS
BekkepJie AnoJib@-T'afHL (XafHL),
1902 rola poxIeHud ~-['epMaHuA-ABC TpUSA

3 BeTJieH VWTBaH -~BeHrpus
:4. Bawo®® Xyro, 1908? rosa pomieHus ~epManyst

. BormaHoc AHTaHaC -JluTBRa

. Jamm Pukapn Teolop, 1876 roga POXIeHys -I'epmanys

. HeMecko Muxamn IleTpoBuy, 1901 roga pomueﬂﬂa ~-6e3 rpamknaHcTsa

. Qeqnep Xapaibn -liBeitnapus

. I'epcrendepr Anb@pen, 1873 roga POXIEHHSA ~["epManus

. [lasosckuit Ockap, 19129 rona pomzeHus -YexocyoBakus

. 'yasbe JlocheH, 1913 rola poxnesus ~OpaHluA

. XaTy OTTO —BeHrpuA

. Xwye llaynap Epr(x)apa ~-I"'epManus

. TogurerTep TIaHC, 1924 rola poxneHHUS -lIBerapus

. Xybep O9pHCT -'epMaHnsi~ABC TPUS

. Kamnan fn - -Ccep

. Keditenv EpHCT, 1915 roza poxieHus -I'epMaHus

. KuumaH (H) XopcT, 1895 -I'epManus

. KnayGepr Kapn, 1898 rona pomaenus -I'epMaHua

. Kox [laysmp, 1910 roga posnenus -I'epManus

. Homos ®ymuraka, 1920 roga powmienus ~-fIroHNs

. Kpe6o T'anc (fHuc) -['epManus .
24. HpeHHep 3pHCT, 1896 rona pomueHus -I'epManus '
25. Kpymmpen Teomop -I'epMaHus
26. Jlaurep ®paHU, 1908 T0Xa POMACHHS " -I'epMaqus

27. JlaHrdenbhep BunbMouw, 1912 roga poxnexus —BeHrpua
28. MakuueH MapBMH  BusbaM, 1939 rona poxnerus -Cllia

29. Mapuk GepiuHadn, 1882 roja powIeHus ~ABCTpuS
30. MapkydyeBcku#t (MapKyweBCKU#l) D3ed,

1927 roja poxIeHus : ~[loapwa
31. Menselkasi Bepa, 1874 rojia poxneHus -CCCP
32. Melep I'epMaH -l’epMaHus
33. Mesb3ep MunaxuM, 1907 roja pOmEEHHS ~-CCCP
34. Mepruc T'emeMuH, 1922 roja poxneHus -JluTBa
35. Mec(3)apoc WuTBaH —-BeHrpus
36. Mysnie XopeT Teonop -I'epManus

e ———————
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. MyHTepC BUJIbI'EJIbM, 1898 rojia pomAEHUd -JlaTBUA

. Myntepc HaTanbs , 1897 Tona poxIeHuA -JlaTBUSA
. OKyJMLKWA JIeoToJiba, 1898 rona pOXAEHHUA ~[lonibua
. [laTapunze JIeOHTHHA FecTadbeBnd (EcTadoBu4),

1902 roma pPOXIECHHMA -CCCP

(6e3 IpawiaHCTBa)

. TlenkoHeH 3(it)po OyiaBy (JlaHKJIOBNY) ~QUHJIAH NS
. Papo llaHmap -BeHIpus
. perexamn® I'v (y)HTEp ~T'epMaHid
_ pedcunrod (PeHauHr(x)od) BepHTapA ~-['epManusa
. Puxtep T'yctas, 1912 rola pOXAEHAH ~'epMaHns
_ Ponne I'ysap OckapoBud, 1934 rofa poxnesus -CCCP
. Pepent Buum ~-I'epMaHud
_ crepubepr (CtepHOepr) Ion(b) ~ BeHrpusa-4exoCJIOBaKnd
_ llaHpenb Kapn, 1912 roZa POmAEHMA -BeHI'pus
. Tepens Hocud ~CCCP
. Yibesp AaM -['epMarus
. Bau-nep-Ba(a)Jbec (BaHnepBaaﬂbc) Iu(p)K -ToJNaHaus

. $oH xed Opuenb (Aypeab). 1902 rola poxieHns ~I'epMaHus
. BopoGen (BopoGbeB-Bopobek) Bacusmit ®ejopoBud, 1910-19137 rola

DOXIEHUSA ~CCCP (6es IpawmaHcTBa)
. Beiic6poT PyZnoubd, 1902 roje poXACHAA -I'epMaHus
. BupH T'peui(a) MeiHapl - AH[IUA
. Papex HapJ ~CCCP
. BoJsikoB KoHCTaHTHH IMUTPHEBHY, 1915 rona powpeHus -CCCP
. Maitep (Maip) Mocu@ (Mozed) -['epManus

 HzeBuy BrnajgucniaB ®eJUKCOBHY ~[loJipwa




Crucok 2
(npuopuTeTHBIA chncok)

§ 1. Kynpuaros Mennaguii Hukonaesmy (1 925)

K 2. Canutuep Voran (Xakc) - AcTpus-Fepmanus

¥ - 3. Lynervn Bacvunuii Butaneeany (1878) ~ CCCP

'::4. Cokay SHow (1902) - BeHrpus

5, Tnbop KneMeuT (KneMeHT Tubop) (1920) - Benrpus
| - 6. Benaposcky Oasup, ( 1880) - CCCP-Monsbla

J - 7. don Dydsunr Teonop (1912?) - Fepmanus

8. Buntep ooH LWsab (Pynonsd MeHpux ¢$on Lsab)
(Pynoneg 'eHpux Buntep) (1919) - AscTpusi

9. Bonedun Mecaak Mapkosuy (1913) - CCCP

10. WHelinep (WHatinep) Mensmyr (XenbMmyT) (19237 19217)
11. bentsenn ®paHy (1896) - Mepmanns

12. BonkoB KoHcTaHTuH JMurpuesiy (1 916) - cCccP
" 13. F'exom $iko6 (oH Xe Bunsrensm Otro) - Liseliyapus
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FAX COVER SHEET

EMBASSY OF THE

RUSSIAN FEDERATION
Gjdrwellsgatan 31
S-112 60 Stockholm
Sweden
Fax No. +46-8-6182703
Voice Contact: +46-8-130441

dé g

INK. UT SDEP.
PAR /9%0/
1997 -g7- 18

Avd. / Gr j Méé%

To: Lgrs GRUNDBERG
E/UD

. ~ Date: juli 17, 1997

Fax No.: 723 11 76

No. of pages including this page: 1+2

Kére Lars,

Jag &r tvungen att kommunicera med Dig per fax pa grund av Din

oantraffbarhet under dagens lopp.
| Det ar namligen s h&r att jag blivit uppringt av herr Avdejev, som
PS hénvisande till uppdraget fran utrikesminister E.Primakov, bad att
. framféra till fru L.Hjelm-Walién ett muntlig?ﬁudskap (se bifogan).
‘ Tack pa férhand.

Hoppas vi kan &nda ta kontakt med varandra idag.
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Hoporas JleHa,

Ceropus, eciy BepuUTh ParopTy COBETCKUX TIOPEMHBIX BJIACTENL,
JOJDKHO WCIIONHUTBCS IISTBAECIT JIeT cO JAHSL cMmeptH Payns
Bayutenbepra - LUBEACKOro AMILIOMATa, CIACLIEr0 OT YHHYTOXEHWUS
HaUMCTaMH IECATKH THICSAY JIIOACH.

Xoten OBl eme pa3 OTMETHTh, YTO POCCHAHE CKOpGAT IO
IIOBOMY STOM TAXEJNION CTPAHULEI B HCTOPUU HALLIUX CTPaH.

Ilpogomkaem HacToHUUBEBIA MOUCK BeeX PAaKTOB M JOKYMEHTOB,
CBSI3AHHBIX C XH3HBIO U JeaTensHOCThio Payna BannenGepra.

B 3TOT seHb He MOry He BHIPA3WThL CBOE NUYHOE HCKpEHHee

YBaAXEHHUE K €0 IPaXTAHCKOMY ITOABUTY.

Bam,

E.IIPUMAKOB
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Ké&ra Lena,

Idag, om man far tro pd rapporten av sovjetiska fangelsemyndigheter,
skulle det passera femtio ar sedan déden av Raoul Wallenberg - den
svenske diplomaten, som riddat tio tusentals manniskor for att bli
fdrintade av nazisterna.

Jag skulle vilia &nnu en gang notera att Rysslands folk sorjer med
anledning av denna tunga sida i vara landers historia.

Vi fortsétter entraget att s¢ka efter alla de fakta och handlingar, vilka
hénger samman med Raoul Wallenbergs liv och verksamhet.

P& denna dag kan jag inte undgé att uttrycka min personliga uppriktiga
respekt for hans medborgerliga hjsltedad.

Er
E.PRIMAKOV
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REGERINGSKANSLIET TELEFAX ; 4
Utrikesdepartementet ( ‘? J e?/
Enheten f6r Central- och 1997-07-18

Osteuropa (EC)
Depr Lars Grundberg
Telefon 08 - 405 32 73

Viktor Tatarintsewv

Chargé d'affaires

Ryska Federationens ambassad
Stockholm

ﬁlf;‘ggqawog Aé%%%%hflgﬁfzt .

Kare Viktor,

Tack for Ditt fax i gar afton. Jag har 4ran att

bifoga ett svarsbudskap till utrikesminister E.

Primakov fran hennes svenska kollega Lena Hjelm-
Wallén.

Med de basta hdlsningar,

o

Lars Grundberg

Eup 8-t L e p

Postadress Bestiksadress Telefon viixel 08 - 405 10 OE)

103 39 STOCKHOLM Fredsgatan 6 Telefax 08 - 723 11 76
Intemnet: ud@foreign.ministry.se Telex 105 90 MINFOR S

X.400: S=UD; O=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE




Muntligt budskap till Ryska Federationens utrikesminister Jevgenij Primakov frdn

Sveriges utrikesminister Lena Hjelm Wallén

Stockholm den 18 juli 1997

Kére Jevgentj,

Idag aterkommen frdn en utlandsresa har jag fitt del av Ert budskap rérande
Raoul Wallenberg.

Er dnskan att vi tillsammans, entréget skall fortsitta att s6ka efter fakta och handlingar
som hinger samman med Raoul Wallenbergs liv och verksamhet gladde mig mycket.

Att Rysslands folk s6tjer med anledning av detta svara inslag i vir gemensamma
historia har gripit mig. Som Ni vet omfattas Raoul Wallenbergs hjiltemodiga insatser
av respekt och beundran sdvil i Sverige som i utlandet.

Dirfor sitter jag sérskilt stort vérde pa Er personliga hilsning till mig. Jag kommer att
informera hans sliktingar och mina kolleger i den svenska regeringen om Ert
omtinksamma budskap.

Er

Lena Hjelm-Wallén
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MY | Utrikesdepartementet %
7
Enheten for Central- och K 1997-07-18

Osteuropa (EC)
Depr Lars Grundberg
Telefon 08 - 405 32 73

Utrikesminister Lena Hjelm-Wallén

# Sala

Kara Lena,

valkommen ater. I gar afton fick jag per fax genom
ryska ambassaden bifogade muntliga budskap till Dig
fran utrikesminister Primakov.

Efter konsulationer kom Jan E och jag fram till att
det med hansyn till tidsskillnad med Moskva var
angeliget att omgaende svara.

R gadlunda har jag fo6r en liten stund sedan faxat &ver
\? bifogade svarsbudskap - clearat med Jan - till ryska
ambasgaden.

Nar jag bad Michael Westberg om Ditt faxnummer namnde
han att Tass representant i Sverige var Primakovs
budskap pa sparet. Darfér har jag ocksa sant over
"hudskapsvéxlingen" till Annika S&der.

Basta halsningar

Lars Grundberg

PS, Du har val hdrt att bade Kreml och vi idag
offentligen gatt ut med besked om Jeltsins statsbesdk
har "i bdrjan av december". Inget exakt datum p& rysk
begaran, men som Du vet handlar det om 2-4 december

Postadress Bestksadress Telefon viixel 08 - 405 10 00
103 39 STOCKHOLM Fredsgatan 6 Telefax 08 - 723 11 76
Internet: ud@foreign. ministry.se Telex 105 90 MINFOR 8

X.400: S=UD; O=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE W / K / 7. 9 ?» &/{ ( ‘( oY p’




REGERINGSKANSLIET
Utrikesdepartementet

Enheten fo6r Central- och
Osteuropa (EC)

Ds Mats Foyer

Telefon 08 - 405 55 22

Delges:

Fru Nina Lagergren
Professor Guy von Dardel

Statsministern

Sr Schori

Sr von Sydow

Sr Pagrotsky

Amb Hans Magnusson, Riga
Amb Martin Hallgvist, UD/EC
Presschefen Annika Soéder
Depr Gunnar Klinga

Bmbr Lage Oleon, UD/EI-ESEK

Ambassaden Moskva

\‘Fl/o e

PROMEMORIA

1997-07-18

Raoul Wallenberg-foreningen X
/%q/\ 9?7’)4(

Budskap fran utrikesminister Primakov om Raoul
Wallenberg samt svarsbudskap fran utrikesminister

Lena Hjelm-Wallén

P2 Ew

(2 bil.)

Bifogat ett budskap den 17 juli frén Rysslands
utrikesminister Primakov om Raoul Wallenberg, samt
utrikesminister Lena Hjelm-Walléns svarsbudskap.

VLad o

Mats Foyer




Kara Lena,

ldag, om man far tro pd rapporten av sovjetiska fingelsemyndigheter,
skulle det passera femtio ar sedan déden av Raoul Wallenberg - den
svenske diplomaten, som raddat tio tusentals méanniskor for att bli

férintade av nazisterna.

Jag skulle vilja &nnu en gang notera att Rysslands folk sérjer med

anledning av denna tunga sida i vara l&nders historia.

Vi fortsétter entrdget att s¢ka efter alla de fakta och handlingar, vilkka |
h&nger samman med Raoul Wallenbergs liv och verksamhet.

P& denna dag kan jag inte undga att uttrycka min personliga uppriktiga
respekt fér hans medborgerliga hjéltedad.

Er
E.PRIMAKOV
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Hoporas JleHa,

CerofHs, ecii BEPUTh PAIIOPTY COBETCKUX TIOPEMHEBIX BJjiacTel,
JOJIKHO HCIIOJMHUWUTLCST TIISITRHECSIT JIeT CO JHsI CMepTH PaYJIH
Baen6epra - IUBSCKOro AMIUIOMATa, CIACIIErO OT YHWYTOXCHUS
HallMCTaMHU HECATKN THICAY JIIOEH.

Xoren 6Ll emie pa3 OTMETHTh, YTO POCCHSIHE CKOpBAT 1o
[TOBOJLY ATOM TAXENOW CTPAHUIB! B MCTOPHY HAUIMX CTPaH.

[IpogomxaeM HaCTOMYHBHIA TIOMCK BCEX daxToB 1 JOKYMEHTOB,
CBS3aHHEIX C XU3HEIO U JesrenbHocTio Paynsa BamnenGepra.

B stor dedp He MOLY He BHIPA3UThH CBOE JIMYHOEe HCKpEHHEe

yBaXEHUE K ero rpaxJaaHCKOMY TIOABUTLY.

Bami,
E.IIPUMAKOB
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Muntligt budskap till Ryska Federationens utrikesminister Jevgenij Primakov frin

Sveriges utrikesminister Lena Hjelm Wallén

Stockholm den 18 juli 1997

Kire Jevgenij,

Idag &terkommen frén en utlandsresa har jag fatt del av Ert budskap rorande
Raoul Wallenberg.

Er 6nskan att vi tillsammans, entriget skall fortsitta att s6ka efter fakta och handlingar
som hinger samman med Raoul Wallenbergs liv och verksamhet gladde mig mycket.

Att Rysslands folk sérjer med anledning av detta svéra inslag i vér gemensamma
historia har gripit mig. Som Ni vet omfattas Raoul Wallenbergs hjéltemodiga insatser
av respekt och beundran savil i Sverige som i utlandet.

Dirfor sitter jag sdrskilt stort virde pa Er personliga hélsning till mig. Jag kommer att
informera hans sliktingar och mina kolleger i den svenska regeringen om Ert
omtinksamma budskap.

Er

Lena Hjelm-Wallén




REGERINGSKANSLIET TELEFAX sid. 1 (1)
Utrikesdepartementet

Administrationsenheten/Arkivet
Daniel Backman
Telefon 08 - 405 5502

1997-07-18 P 2 Eul

Ambassaden Moskva, Dnr 109

CD-ROM-skivor ang. Raoul Wallenberg

Arkivet Oversander med ndsta kurir en uppséttning
CD-ROM-skivor f&r ambassadens bibliotek.

Cabinet

ExP 147207138 / DR
Postadress Besoksadress Telefon vixel 08 - 405 10 00
103 39 STOCKHOLM Malmtorgsgatan 3 Telefax 08 - 723 11 76
Internet: ud@foreign.ministry.se Telex 105 90 MINFOR S

X.400: S=UD; O=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE



ARKIVEXEMPLAR

GOVERNMENT OFFICES ( OZ 6/ 0 Oj

Ministry for Foreign Affairs
Administrationsenheten/Arkivet Stockholm, 18 July 1997 P 2
Daniel Backman ! Eul

Telephone 08 - 405 5502
Mr David Matas
Second Floor
205 Edmonton Street
Winnipeg, Manitoba
R3C 1R4
Canada

CD-ROM-skivor ang. Raoul Wallenberg

Dear Mr Matas,

The swedish government decided June 19 to release all
documents concerning the Raoul Wallenberg-case up to
1970. Enclosed to this letter you will find all of
these documents on three CD-ROM-discs.

The government intend to come to a descion for the
remaining documents in your request during this year.

Yours sincerely

DE

Daniel Backman
Senior Administrative Officer

Ifylles av postexp

Sign

06

Avsant med Avs datum

AL0FV§

D sv kurir D utl kurir D luftpost Evanlig post
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Sven Julin
Telefon 08-405 32 41

Ambassaddren Leif Leifland
Nybrogatan 77

114 40 STOCKHOLM

Broder,

" Arkivet har just fatt in en ny s&ndning CD-ROM med
Raoul Wallenberg-dokumenten f£&6r 1944-70, varfdr jag
passar pa att sdnda Dig en upps&ttning. Du har ju
agnat en avsevard del av Din tid inom utrikes-
férvaltningen &t hithdérande spdrsmidl.

Ca 45 000 arkivsidor har infogats pd& bifogade tre CD-
ROM-skivor. Det sdger oss en del om informations-

teknologins framsteg, men tyvdrr ingenting om Raoul
Wallenbergs &de.

Sven Julin

/mz

é%g/?y B Frndlilpay-

i Postadress Bestksadress Telefon vixel 08 - 405 10 00,
103 39 STOCKHOLM Gustav Adolfs Torg 1 Telefax 08 - 723 11 76 “7- /7 @(
Internet: ud@foreign.ministry.se Telex 105 90 MINFOR S

X.400: S=UD; O=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE
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AMBASSADEN BUENOS AIRES 1997-07-22
UD STOCKHOLM

TILL AME OCH INFO.

_? RE WALLENBERGMONUMENT I BUENOS AIRES.

f\Q

FORTS.




RE WALLENBERGMONUMENT I BUENOS AIRES.

PR IMO. IDAG UPPKALLAD TILL UTRIKESMINISTER DI
TELLA SOM INLEDNINGSVIS UTTALADE SIN
TILLFREDSSTALLELSE OVER PRESIDENT MENEMSFORESTAENDE
(FORSTA HALVARET 1998) RESA TILL DE NORDISKA
LANDERNA. HANS ARENDE VAR EMELLERTID ATT DEN
ARGENTINSKA REGE-INGEN PA FORSLAG AV SIR SIGMUND
STERNBERG OCH DENNES ORGANISA- ION

FORJUDISK-KRISTEN FORSTAELSE HADE FOR AVSIKT ATT
RESA ETT MONUMENT TILL RAOUL WALLENBERGS MINNE.
DETTA SKULLE SKE SNARAST MOJLIGT OCH HELST UNDER
FORSTA HALVARET 1998. KOSTNADEN SKULLE BARAS AV
ARGENTINSKA STATEN MEN MAN SAG GARNA ATT SVERIGE
LAMNADE ETT SYMBOLISKT BIDRAG. MONUMENTETS INVIGNING
SKULLE BLI AV SAMMA SLAG SOM NYLIGEN I LONDON
(REPRESENTANTER FOR SVERIGES KUNGAHUS OCH REGERING,
MR AND MRS KOFI ANNAN MFL). ETT PROBLEM VAR ATT
STERNBERG VILLE HA SAMMA SKULPTUR SOM DEN I LONDON.
BADE AV ESTETISKA (DI TELLA AR EN FRAMSTAENDE KONST-
KANNARE OVCH SAMLARE) OCH POLITISKA SKAL SKULLE
UTRIKESMINISTERN FOREDRA ATT MAN GJORDE ETT HELT
NYTT KONSTVERK, GARNA I SAMAR-ETE MELLAN EN
ARGENTINSK ARKIKTEKT (TESTA VORE EN STALVSKRIVEN
KANDIDAT) OCH EN SVENSK SKULPTOR. ELLER VICE VERSA.
EN SADAN LOSNING FORUTSATTE DOCK ATT HAN FINGE
SVENSK PROPA HAROM SOM HAN KUNDE ANVANDA SOM
ARGUMENT MOT STERNBERG. EN VARIANT KUNDE VARA ATT
UPPDRAGET I SIN HELHET ANFORTRODDES EN PERSON,
SVENSK ELLER ARGENTINARE, MEN DA BLEVE SANNOLIKT EN
TAVLING OUNDGANG IG. F.N. UNDERSOKTE ARGENTINARNA
VAD DET FANNS FOR ANDRA WAL-ENBERGMONUMENT I
VARLDEN. HUR SAG DET SVENSKA UT, OM DET FANNS NAGOT?

S ECUND O. JAG GRATULERADE UTRIKESMINISTERN TILL
DETTA INITIATIV SOM BARA KUNDE VACKA ENTUSIASM OCH
TACKSAMHET I SVERIGE, FASTAN VI SJALVA UNDER DETTA
SEKEL VARIT MER ATERHALL-AMMA MED ATT HYLLA VARA
HJALTAR - ELLER KANSKE JUST DARFOR. JAG LOVADE
ATERKOMMA MED SPECIFIKA REAKTIONER PA MONUMENTETS
UTFORMNING OSV., OM INTE FORR SA EFTER
SANDEBUDSMOTET I AUGUSTI.

TERTTIO. UPPSLAGET AR VERKLIGEN UTMARKT AV FLERA
SKAL. DET AR EN FORSONANDE GEST MOT SVERIGE SOM VI
HAR ALL ANLEDNING ATT VALKOMNA. DET FINNS OCKSA ETT

FORTS.




PAR SIGNIFIKANTA LIKHETER MELLAN FALLEN WALLENBERG
OCH HAGELIN, HUR OLIKA HUVUDPERSONERNA AN VARIT.
MONUMENTET KOMMER OCKSA LAMPLIGT I RGEERINGEN MENEMS
SPANDA RELATION TILIL ISRAEL OCH ARGENTINAS JUDISKA
MINORITET (DEN STORSTA I VARLDEN UTANFOR USA OCH
ISRAEL) EFTER DE OUPP-LARADE BOMBDADEN MOT ISRAELS
AMBASSAD 1992 OCH JUDISKA VANSKAPS-ORENINGEN AMIA
1994 . BADE ISRAEL OCH ARGENTINA VILIL UNDVIKA ATT
IRRITATIONEN LEDER TILL BRYTNING.

Q UART O. TACKSAM INFORMATION SNARAST MOJLIGT OM
OLIKA WAL-ENBERGMONUMENT OCH DERAS UTFORMNING.

LANDELIUS




' SVERIGES AMBASSAD sid. 1 (2)

MOSKVA
1997-07-22

Rambs Stefan Gullgren

wa o ML/
UTRIKESDEPARTEMENTET P, 21 Ewn

¢. For: EC (Hallgvist)

Kopia: EI (Olson), ami;iiga.

Re Raoul Wallenberg

ﬁ“ﬂ Exr skr 36, Riga-Cabinet\
O P L Eu - REN
I anledning av Era ovancit (som tyvarr blivit
liggande en tid pga semestrar p& flera hall) vore
vi tacksamma erhdlla klargdranden p& féljande
punkter.

1. I Susanne Bergers faxbrev till Hallgvist (Exr skr
36) aberopas Kalman Lauers kontakter med den sovije~-
tiska handelsrepresentationen i Stockholm 1944-45
samt uppgifter ur Statskalendern om att sovjetiska
i handelsattachéer i Stockholm vid denna tidpunkt
77*' skall ha varit Michail Nikitin och Michail Davydov.

Berger hemstaller onfatt vi frén svensk sida skall
begdra "all relevant files" fran den ryska sidan.
& ) Tacksam erfara vad Berger avser hdrmed - rapporter
- fran representationens kontakter med Lauer och
Mellaneuropeiska Handels endast eller &ven med
andra féretag/féretagare? Det &r som bekant alltid |
en foérdel, i Wallenberg-irendet numera snarast en
férutsattning, att framstidllningar av detta slag
till den ryska sidan utformas med hdgsta mdjliga
’gggiigggiggggggg, Fér oss framstdr det som mest

ndamalsenligt att Berger preciserar sina onskemal
i ett antal konkreta fragor ‘som vi sedan kan
vidarebefordra till den ryska sidan i arbetsgruppen
(vi utgar fran att reflektionerna in fine i hennes
faxbrev till Hallgvist snarast utgér exempel pa
bevekelsegrunder £&r, ej konkreta fragestidllningar
i, en s&dan framstdllning).




|
|
|

2. I Rigas' till departementet 1997-07-
07, som delgivits med oss, framfors fdrslag om
uppvaktning hos halsovardsminister Dmitrijeva infoér
ov kommande arkivundersdkningar i Kazan. Tacksam
departementets instrux i det fall vi forvantas ga
vidare med denna fraga, desto mer som det savitt vi
Forstar skulle innebdra oppnande av ytterligare en

_EEEEEEEDJ? i Wallenberg-utredningen.

FREDEN

ANTAL. SIDOREBDZ2
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UL'RLKESDEPARTEMENTET [ Tjénste ;

Till: MarlLin Hallgvist, UD-EC

‘/\q Raoul Wallenberg

(2 bilagor)

Overlimnas £8r kinnedom av ambassaden i Bryssel.

BERG
Adress Telefon Talefax Telex Telegram
Avenue Louise 148 *32 2289 3160 1+322289 5790 211 48 Svensk
B . 1050 BRYSSFI.
Delgien
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Bruxelles le 18 juillet 1997 ‘

230 Ry
LETTRE OQUVERTE

A Monsieur Vietor TCHERNOMYRDINE
Premier Ministre de Russie

Hétel STANHOPE
Fax 5121708

Monsieur le Premier Ministra,

Vérité sur le destin du diplomate Rauul WALLENBERG. i

Consclente des valeurs que défondent tous les pays du Conseil de 'Europe,la .
Russia sa doit de clarifier complatement le cas du diplomate suédois ;
Monsieur Racul WALLENBERG, aujourd'hul &gé de 84 ans. '

Monsleur le Premier Ministre,dites-nous la vérité,

Dans I'espoir que vous veudrez bien accueillir notre requéte, je vous pria
d'agréer I'exprassion da ma plus haute considération.

T

Simone LUCK|

Avocat - Docteur en Drolt

Président du Comité Bolge pour Raoul WALLENBERG
Secrétaire Général de la Commission Internationale
d'Enqudte sur lo sort de Raoul WALLENBERG.

19707 87 SAT 1T7:2T7 [TX/RX NO 5109]
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B8 1050 BRUXELLES _
" Té).: 640 1003 Fax: G647 2130 Bruxslles le 18 juillet 1997

Rue Dautzunberg, 50 (Bte 3) 3 ZS

P B 4 A 27
TRES URGENT DTl 2T

Par fax 2965009
Suite 2 mon econtact du 17 courant avac Madame Rogar

A Monsieur Jacques SANTER
Présiadant de la Commission Européenns

Monsleur le Président,

Votre entretien de ce vendredi 18 juillet 1997 & 10h15 avee le Premier Ministre

. russe

Il ast particulidrement opportun pour 'Union Eurapéenne d'insister auprés de
la Russie pour que lea Droits de I'Homme solent respectés.

Le cas du diplomate suédois WALLENBERG est |e meillour test pour éprouvar
la sincerité des autorités russes dans ce domaine.

Rappelons que Mansleur Raoul WALLENBERG a été honoré du Prix Europdan
des Drolts de I'Homme du Conseil de I'Europe:a ca titre,il est normal de
s’snquérir de son sart,d'autant plus que ies autorilgs russes n'ont pas encore
révélé la vérité.

Puis-js vous demander d’aborder cotte quastion lors de vos antretiens de ce
matin avec le Premier Ministre Monsieur Victor TCHERNOMYRDINE ?

Je vous prie,Monsieur |18 Président,d'agréer l'expression de mon respect

profond.
o "

: Simane LUCKI
Avocat
Président du Comité Belge pour Raoul WALLENBERG
Secrétaire Ganéral de la Commission Internationale
d'Enquéte sur le sort de Racul WALLENBERG.

10/07 '97 SAT 17:20 [TX/RX NO 5110]
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Re TidningsarﬁiZI;:/:;’;aoul Wallenberg

(2 bil.)
Broder,

Oversander ndrslutet tvad ryska tidningsartiklar om
Raoul Wallenberg, jamte ambassadens &versittning.

I den ena artikeln, inférd i "Komsomolskaja Pravda"
19 juli, refereras uppgifter i London-tidningen
"Express" (sannolikt "Daily Express") om att
Wallenberg skulle ha avrédttats genom en dodlig
injektion i Lubjanka-fingelset p& order av Molotov.
Kroppen skulle darefter ha kremerats och askan
begravts i en massgrav innanfér Donskoj-klostrets
murar i Moskva. London-tidnimgen uppges basera sina
uppgifter pd ett "exklusi;p‘nvittnesmél fradn "KGB-
experten" Gennadij _ Sokolo¥. Av den ryska artikeln
att ddma férefaller det &ven som om Sokolov hivdar
att Smoltsov-rapporten &r en férfalskning och att
dokumentet tillverkades 1957.

I den andra artikeln, &ven den publicerad 19 juli
men inférd i "Izvestija", refererar tidningens
Skandinavien-korrespondent Marat Zubko resultaten
av Susanne Bergers och Gerard Aalders arkiv-
undersdkningar. Zubkos artikel férefaller utgdra
ett referat av Berger/Aalder-artikeln i Dagens
Nyheters kulturbilaga 17 juli.

’\3(-\-1/)"’\ \/\:ls \/\/\\r\.V\c/vf\/

Postadress Be%adress { Telefon Telefax Telex
Ulitsa Mosfilmovskaja 60  Ulitsa Mosfilmovskaja 60  (095) 956 12 00 (095) 956 12 02 64-413 410
119 590 MOSKVA (503) 956 12 00 (095) 956 12 03 (viseringsavd)

Y

(095) 956 12 04 (handelsavd)




SVERIGES AMBASSAD OVERSATTNING
Moskva
Magnus Dahnberg 1997-07-24

Oversittning fran ryska

FALLET WALLENBERG
Stoftet efter svensk diplomat i massgrav

Anda till idag har den legendariske svenske diplomaten Raoul
Wallenberg, som under kriget riddade tusentals judar undan Hitlers
koncentrationsléger, officiellt raknats som saknad. Sveriges regering har skt
honom &ver hela virlden under de 50 efterkrigséren. Sarskilt intensivt har
sokandet efter Wallenberg varit i de sovjetiska ldgren. Om den svenske
diplomaten verkligen vore i livet, skulle han nu vara 84 4r gammal.

Men Raoul Wallenberg har varit déd i ett halvsekel. Han fick en dédlig
injektion i Lubjankaféingelset pd order av Vjatjeslav Molotov. Kroppen brindes
och askan begravdes i en massgrav for kremerade fingar p& Donskojklostrets
omride. Det var 1945 som svensken hamnade i klorna p4 Stalins rittsskipning,
efter att ha arresterats i Ungern av det militéira kontraspionaget SMERS;j. Denna
sensationella upptéckt har gjorts av Londontidningen Express, som &beropar ett
vittnesmal som man séger sig ha fatt "exklusivt" frén "KGB-experten" Gennadij
Sokolov. 1957 tillverkades ett forfalskat brev, som gav de svenska
myndigheterna beskedet, att Wallenberg skulle ha avlidit tio ar tidigare i
Lubjanka av en "hjértattack".

Olga DMITRIJEVA
(Denna tidnings korr.)

London.
/Komsomolskaja Pravda 1997-07-19/
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SVERIGES AMBASSAD OVERSATTNING
Moskva
Magnus Dahnberg 1997-07-24

Oversittning frin ryska

Raoul Wallenberg kan ha fatt betala for familjens
nazistkontakter

Marat ZUBKO, Izvestija

Enligt sovjetisk version avled den svenske diplomaten Raoul
Wallenberg i Lubjankafingelset av hjartinfartkt den 17 juli 1947, och det skulle
alltsd ha gtt exakt 50 ar sedan hans d6d. Men ménga experter i Sverige anser
fortfarande, att ldkarutlatandet, undertecknat av A. Smoltsov, inte 4r trovirdigt.

Gétorna kring diplomatens &de har forblivit olésta. Det saknas
fortfarande svar pa de viktigaste frigorna: varfor blev Wallenberg, som ledde en
omfattande internationell insats for att ridda judarna i Ungern undan déden hos
nazisterna, arresterad i januari 1945 i det av R6da armén befriade Budapest, och
pé vilket sétt hade han vickt sovjetmyndigheternas vrede?

Arkivundersékningar som gjorts av den hollandske historikern Gerard
Aalders och journalisten Susanna Berger frén USA kastar ett visst ljus dver
gatorna. De anser att Raoul (som inte var diplomat utan affirsman) kan ha
foreslagits som den som skulle utfora insatsen i Ungern i syfte att forbittra de
svenska bankirerna Wallenbergs relationer till de allierade.

Uppdraget kom till pa initiativ av War Refugee Board och Judiska
virldskongressen och utférdes av vissa neutrala ldnder, diribland Sverige.

Raoul Wallenberg tillh6rde verkligen den miktiga svenska klanen
Wallenberg, vars 6verhuvuden Marcus och Jakob var inblandade i att spela
rollen som bulvaner &t ett antal tyska koncerner, didribland Bosch AG, som
under kriget verkade i USA.

Aalders och Berger har for det forsta fatt fram, att den amerikanske
underrittelseagenten Iver Olsen, som arbetade som handelsattaché vid USA:s
ambassad i Stockholm, arbetade ivrigt med att utreda Wallenbergarnas
kontakter med Nazityskland. Fér det andra har de 4ven funnit ett brev frin
Englands ambassad, dér det star att Raoul Wallenberg var direktdr for foretaget
Mellaneuropeiska, som var néra kopplat till familjen Wallenbergs bank
Stockholms Enskilda bank.




Det kan inte uteslutas, att uppgifterna om Wallenbergarnas kontakter
med nazisterna nidde fram via den sovjetiska underrittelsetjinsten till
sovjetmyndigheterna, och att det var dérfor som Raoul greps nér han befann sig
i den del av Budapest som Réda armén hade befriat. Hans ddla verksamhet for
att rddda fredliga medborgare hjélpte inte honom sjilv.

For dvrigt berittar Aalders och Berger, att de ungerska judar som den
svenska diplomaten i forsta hand s6kte ridda undan forfoljelser var sddana som
hade affirskontakter med Sverige. Ett brev som har bevarats 4r frin en annan
direktor i Mellaneuropeiska, Calmar Laurén, som vidjar till Raoul Wallenberg
att till varje pris forséka klara Paul Sternberg, som gjort "fantastiska insatser for
textilteknologins utveckling".

Arkivforskarna har forsokt diskutera sin teori med foretriidare for
klanen Wallenberg, men inte lyckats. Aalders och Berger papekar ocksa, att
bankirerna hela tiden har frnekat sina nira kontakter med Raoul, medan
dokumenten berittar om motsatsen.

En annan konstighet 4r att det i arkiven nastan inte finns nigra
dokument alls som handlar om Raoul Wallenbergs affirsverksamhet 1940-1944.
Betyder detta att arkiven har utsatts f&r noggrann rensning?

HELSINGFORS.

/Izvestija 1997-07-19/




. Mapar 3YBKO, «H3sectns»

Mo cosercxoit Bepcuy, weeackuit
Avnnomar Payns Bannenbepr noru6
BO BHYTPEHHEN TiopbMe JlyBsHku ot
nrdapka 17 wona 1947 roga, 1o ecs
€O s ero spoae 6bi npowno
poBHO 50 neT. OgHako MHOMMe 3ke-
neptul LWseunu no-npexxemy He se-
PAIT B NPaBAMBOCTL 3aKMIOYEHNS, NOA-
NNCaHHOro Bpa4oM A.CMOMBLIOBLIM.

3araxv CynpGul aunomara octa-
10TCA HepeweHHbiMu. 1o cux nop Her
OTBETA Ha MaBHLIe BONPOCH!: oYMy
BannenGepr, kotopuiit Boarnasnsn
macurra MEXOYHapPOAHYI0 Kamna-
HUIO N0 CNaceHuIo eBpees OT YHN4TO-
XeHUs Hauuctamu B BeHrpuu, 6bin
apecrosaH 8 sHeape 1945 roga B oc-

| soGoxnaswemcs KpacHoii Apmueit

Bynanewe u yem oH Tak nportesun
Hexotopbiii ceet Ha 3T 3aragku

: NPONMBAIOT UTOMM APXUBHOFO MOMCKA,
: KOTOPbLIf NPOBEAU FOANAHACKUM UCTO-

Pk l'epapn Aanngepc

M XypHanmucTka
u3 CLUA Cycanna Beprep. Onu nona-
FaloT, 4To KaHannaTypy Payns (o Gbut
He aunnomar, a 6usHecMeH) Ans Boi-
NONHeHUs: BEHrepcKoin MMCCUU MOrnu
NPEANOXHTL Ans Toro, 4Tobbl ynyu-
LUMTL OTHOLWEHWS tweeacKkmx GaHKMpos
Bannen6epros ¢ coioaH1kamm,

HanomHio, yTo ata muccust 3agy-

MbiBanack «KoMuTeTom cnacexus 6e-

XKEHLESB BOWHb» U BCEeMUPHLIM eBpeii-
CKMM KOHIPECCOM, a UCTIONHUTENSIMA
Gbu HexoTOpbie HeMTPanbHLIe ctpa-

| Hel, B ToM yucne Liseumn.

Ba, Paynb Bannex6epr 6bin une-
HOM MOMYWECTBEHHOro LWBEACKOro
knawa BannexGepros, a ero rnassi —
Mapkyc u ko6 6binu 3amewansl 8
TOM, YTO BLINOAHANM PONb NPUKPLITUS
AnA pApa repMaHCKuUX KOHUEPHOB, B
“acTHocTv «bow Al'», feiiCTBOBaBLIMX
B0 Bpema BOiHbLI B CLLIA.

Aannaepc v Beprep BusicHwM, BO-
NEPBbLIX, 4TO areHT aMepUKaHCKoi pas-

seaxn Usep OnbceH, pabotasiumi

vt
~ H3BECTHA &
Payns BannenGepr

MOr MOMNATUTLCA 32 cBAN
©ro cembll ¢ HAYUCTAMU

TOProsbiM atTalse noconbctea CLIA B
CrokronsMe, BOBCIO 3aHNUManCs pac-
cnefiosaHvem cesseil BanexGepros ¢
dawmcrexoi Fepmanuedt. Bo-BTopbix,
asTOPbl MCCnenosaHua oBHapyxunu
TaKke NUCbMO NOCONLCTBA AHIANM, B
KOTOpOM Coobuianocs, YTo Paynk Ban-
NeHGepr 6bin AMPEKTOPOM KOMNaHWN
«MennaH-eyponelickas, TECHO CBA3aH-
Hoii ¢ 6aHkoM ceMbu BannenGepros
SHWKULOA GaHks.
Henban ucknioyats, Y10 CaemeHus
0 cen3sx BannenGepros ¢ HaumcTamu
Aoy Yepes COBETCKYIO PasBeaky A0
snacteit CCCP, noatomy Paynb 1 Gbut
330€pXaH, Koraa okasasics 8 TOM pait-
oHe Bynanewra, koTopulii 0cBo60au-
na Kpacxas Apmus. Ero 6naropoaHas
BEATENLHOCTL NO CNACEHUI0 MUPHBIX
rpaxaaH He BbipyYuna ero camoro.
Briposem, Aansaepc v Beprep co-
O6LWAIOT O TOM, 4TO LUBEACKUM AUNNO-
Mmar cTpemuics npexae scero u3bas-
NATb OT NPECNEeosaHus Tex BeHrep-
CKUX MPaxaaH, KOTopbie Menu feno-
Bbie cea3u co Lseumeii. Hanpumep,
COXPAHWIOCH NNCLMO APYIOro AMpeK-
Topa KoMnaHuu «Mennau-eyponeit-
cxa» — Kantmapa Jlaypena, 8 KoTopom
OH HacToATeNbHO npocun Payna Ban-
nexHbepra BoI3BOAKTL NIOGOH LEHOM
Nayns WiteH6epra, cnenasuiero «He-
BUAAHHLIA BKNAg B pa3suTUe TeKC-

_ TWILHOA TEeXHONOMUM».

ABTOpbI aPXMBHOO NOWCKA NbiTa-
Jmcs 06CYaUTL CBOIO BEPCHIO G NPef-
crasutensmu knaHa BannexGepros,
ofHaKko 6e3pesynbTaTHo. Aankaepe u
Beprep o6pawaior Take BHUMaHKE
Ha T0, YTO 6aHKMPLI NOCTORHHO OTPY-
uanu Ceov TecHble canau ¢ Paynem, a
BOKYMEHTHI CBURETENLCTBYIOT 06 06-
PaTHOM. :

Ewe oaHa cTpaHHOCTb COCTOMT B
TOM, 4TO B aPXMBAX MOMTU HE COXPaHU=
NOCb AOKYMEHTOB O MpeanpuHvMa-
TENbCKON AesTensHocTU Payns Ban-
nenbepra B 1940—1944 ropax. He 03-
Ha4YaeT nAn 370, YTO apXuBbi KTO-TO
cTaparesnbHO NPoYncTUn?

.. -XEJIbCUHKH.

—
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] . Strangnds den 26 juli 1997
Leif Leifland

%
S o
Ambassador Sven Julin
Utrikesdepartementet INK. UTRIKESDEPR
183 39 Stockhoim DNR 207 e
W - 217

AV? GIEF:P Mél. ‘/\/

Broder,

Varmt tack fér Din omtanke att sinda mig de tre
CD-ROM-skivorna med Raoul Wallenberg-
dokumenten for 1944-1978! Skint att ha papperen
tillgangliga pa detta praktiska satt snarare in via
de tjocka blaa hiftade bickerna frin 1980.

Seppo Isotalo har ringt mig och sagt att DN
kommer att publicera en hans artikel om Frey-
sparet pa 50-talet (den finlindske i Ankara
stationerade diplomaten). Jag vet inte vad Isotalo
egentligen vill ha sagt. Han &r, upprepar han,
generellt sett imponerad dver suvenska UD;s
anstrangningar att bringa klarhet i saken.

ﬂ‘éym_ogﬂﬂw 77, 114 40 STOCKHOLM
TFN (46) 08 - 661 46 12

TELEFAX (46) 08 - 663 16 13

RELLINGE, 64592 STRANGNAS
TFN (46) 0152 - 80 178

TELEFAX (46) 0152 - 80 178
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FEC
Avd, Gr W 7
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Utrikesdepartementet, Dnr 4€?7LZ///

< Re Dokument om Wallenberg-irendet

| . ' Fér EC
- X

Bifogat insdnds skriftlig bekrdftelse pa att tyska
utrikesministeriet inte har nigot att invanda mot att
de Wallenberg-dokument, som vi £ill tyskarna tidigare
meddelat att vi avsig offentliggdéra, avhemligas.

Detta har tidigare meddelats muntligt till enheten.

Frei’
s )
Adress Telefon Telefax Telegram Telex
Heussalles 2-10, Haus 1 (0228) 26 00 20 (0228) 22 38 37 Svensk Bonn 886667 svensk d.
83113 Bonn (0228) 213979

{\'\( 82421001
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AUSWARTIGES AMT
Gz.: 222-553.00 SCN Bonn, 23. Juli 1997
t RN Telefon (0228) 17 -0
{Bitte bei Antwert angeber) Durchwahl 17 - 2899
Brisfadrezse: Auswirtiges Amt Pogtipch 4448 53001 Boan
Herm Botschaftsrat g DR
Peter Semneby ‘$ . W MS’ o £
Schwedische Botschaft ) g
Heussallee 2-10 i 84 [ o 3.3
Lo T et
1

53113 Bonn LhPQ‘L.:ﬁﬁf

Y J

o, L
H it

i

.:__‘ [y P " e o [T Sy S Woma,hee T e ) e T tee e R e esse ——— - b — -

‘ Betr.  Raoul-Wallenberg-Archiv {:
- Bezug: [Ihr Fax vom 4. 6, 1997,
unser Telefongesprich vom 16, 6. 1997

Sehr geehrter Herr Semneby,

der guten Ordnung halber will ich - wegen eines Unfalls mit gewisser Verspitung - meine
telefonische Mitteilung vom 16. Juni d.J. schriftlich bestitigen, daB8 gegen die geplante
Veroffentlichung des Raoul-Wallenberg-Archivs keine Einwande erhoben werden.

~3 Mt freundiichen Griien
Im Auftrag

Dr. SchultheiB /

Errelehbar mit etfantiichen Verkehrsmitteln

B 1268 Bonn
e %ww-m 1!;3'5%‘91 -(%m%mm gwmgo 1050 SBO01025BLZSENGM000  eiyana Hattostelle Stadibahnlinien 163K

G? 13 Boon
Eingang Tenmpelatr, &

82421002
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MOSKVA
1997-07-29
Aambs Stefan Gullgrerr{
UTRIKESDEPARTEMENTET T CUTNN L
P2 e
sr: EC (Hallgvist
; " Fér (Hallgv )
/ (i:> Kopia: Kabsek, Ch EC, EI (Olson), mb Riga
Q“‘.#’

Re Raoul Wallenberyg - registerkorten och person-—

¢

oA

LS

dogsiererna
Var skr 14§bzif
he/lcle,s: e , R
Mot bakgrund av den ryska sidans svar (i forxrm av
Von Z)ah}ef brev Kosatjov-Fredén 7 juli, ins&nt med var skr
146) pa vara framstdllningar om att f& kopiera,
C ool Persson registerkort och studera personakter i RW-#rendet

samt vad som framkom i denna fraga vid ambassaddr
L%&k VTEEZEﬁLQ, Hirdmans samtal med Jurij Baturin i Moskva 7 juli
, gP / och under kabinettsekreterarens &verliggningar med
= = vice utrikesminister Avdejev i Stockholm 11 juli,
lso?@ EH// Sely vill vi inkomma med nagra reflexioner fran var
horisont avseende denna del av Wallenberg-
/bcf’ Treok—ok utredningen.

UCL 1. Betraffande de ca 6 000 registerkorten i Vladi-
mir-fangelsets arkiv maste rimligen innehdllet i
Kosatjovs brev samt de muntliga beskeden fran Batu-
_ rin och Avdejev i denna fraga tolkas som att det nu
(o finns en konsoliderad rysk sténdpunkt att meddela
GJ ett principiellt nej - mer eller mindre definitivt
- pA var begéran om kopiering. (Beg&ran avser f &
tillstand att f& kopiera just 6 000 registerkort,
ej persondossierer. Vi noterar de Smsesidiga miss-
forstdnd som tycks ha ratt pa denna punkt under
bverléaggningarna Kabsek-Avdejev).

Det stdr sedan lénge klart att den ryska lagstift-
ningen innehdller ett antal i1 och f&r sig rimliga
bestidmmelser om integritetsskydd som innebdr att

A/
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hinder uppstélls for kopiering av t ex registerkort
i fangelsearkiv en masse. Den ryska sidans undan-
glidande hé&nvisning till att vi fran svensk sida ej
1zmnat en tillrackligt.utfdrlig motivering avseende
de urvalskriterier som ligger till grund f6r var
begaran kan dock knappast tas p& allvar. En klar-
gérande beskrivning av metodiken £8r undersdknings-
arbetet i Vladimir har vid upprepade tillfédllen
sverlamnats till inblandade ryska myndigheter.

sannolikt dr det i sjdlva verket andra skl som

‘ligger bakom det avvisande ryska beskedet. Kanske

finns det t ex inom inrikes- och sdkerhetsorganen
en oro for att den svenska undersdkningen faktiskt
skulle kunna leda till ett resultat och dédrmed visa
att tidigare ryska undersdkningar i Vliadimir-
arkivet ej varit s#rskilt grundliga. Fdretriadare
£6r "Memorial" har dirtill papekat att en undex-
s6kning enligt den metod som foreslagits fréan
svensk sida skulle kunna ge en forddande tydlig
bild av hur sikerhetsorganen under arens lopp har
anvant sig av fingelsespioner, dvs "falska" fangar
som flyttats runt bland de intagna i syfte att
samla in upplysningar. Dagens FSB &r ju trots allt
i visentliga avseenden en direkt arvtagare till KGB
och fran sikerhetstjinstens sida ser man nog helst
att denna typ av "1lik" lamnas kvar i garderoben.
Ett tredje skil kan vara att man vill undvika att
skapa ett prejudikat infdr ev framtida framstéll-
ningar med liknande inneh&ll men avseende andra

arkiv.

2. Enligt vir beddmning. torde det nu finnas tva
vagar att g& fran svensk utgdngspunkt. Det férsta
alternativet skulle innebdra att spela enligt de
ryska reglerna och presentera en utomordentligt
utférlig och detaljerad promemoria om grunderna och
metodiken for undersékningsarbetet i Vladimir.
Bortsett fran att berdrda ryska foretrédare didrmed
sn en gAng skulle paminnas om att vi fran svensk
sida ar angeldgna om att slutféra Vladimir-under-
sékningarna far det dock anses hdgst tveksamt,
kanske t o m osannolikt, att en sadan framstallning
verkligen skulle komma att leda till en fdréndrad
rysk hallning - av sk&l som angivits ovan.

Det andra alternativet.skulle vara att "gilla
laget” men samtidigt meddela den ryska sidan att vi
kommer att infoga en tydlig notering i den svenska
rapporten fran arbetsgruppens verksamhet om att
vladimir-undersékningarna ej kunnat slutfdras och
att den ryska sidan bar skulden h#rfdr. Att formu-
leringarna h&rom entydigt bor utpeka den ryska
sidan som skyldig f6r misslyckandet anser vi moti-
verat dels i syfte att undvika anklagelser i efter-
hand om att Sverige skulle ha underldtit att vidta
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erforderliga dtgirder f£dr att slutféra Vladimir-
undersdkningen, dels £8r att vi pa svensk sida
tvartom lagt ner ett mycket omfattande arbete -
m&jligen mer &n vad som s& hir i efterhand kan
anses ha varit befogat - under drygt ett ar i just
denna del av Wallenberg-utredningen. Detta arbete
frefaller nu visserligen bli resultatlost i sak
men har nog &ndd inte varit férgdves eftersom vi
genom véra pastdtningar om Vladimir nu torde ha
natt en punkt dir den ryska sidan i princip kan
tvingas att bek&nna farg. Hirmed &syftas att vi,
sven om vi ej skulle n& &nda fram i Vliadimix-sparet
(vilket den ryska sidan nog aldrig haft f£or avsikt
att tilldta av sk#dl som angivits ovan), atminstone
skulle kunna tvinga den att s a s bli sittande med
ngvarte Petter", ndgot som man hittills med viss
framgéng fdrsdkt undvika genom stédndiga undan-
flykter samt h&nvisningar till behov av "tydligare
motiveringar" utan att fordenskull sténga déxren

helt.

Slutligen bdr noteras att Avdejevs och Baturins
férslag om en mer avgrénsad svensk begiran avseende
farre kort i praktiken inte torde utgdra nagon
framkomlig vdg eftersom den metodik som utarbetats
av framst Makinen for Vladimir-undersdkningarna
sAvitt vi forstar forutsdtter databehandling av
samtliga de ca 6 000 utvalda registerkorten for att
denna skall kunna leda till ndgot fruktbart

resultat.

3. Efter ambassaddér Hirdmans samtal med Juri]
Baturin 7 juli har ambassaden styrkts i sin bedom-
ning att uppvaktningar pa andra h&dll i den ryska
byrdkratin har sm& utsikter att leda till en for-
sndrad rysk standpunkt-'i fragan om registerkorten.
Vart allminna intryck &r att den ryska sidans
position i Wallenberg-drendet numera &r vdl konso-
liderad - ej enbart avseende frigan om register-
korten - och dirmed férankrad hos ledande fore-
tridare £for alla inblandade myndigheter. Vi mots i
princip av samma svar oavsett vilken myndighet wvi
vander oss till med vara fragor. Harvidlag torde
det ha skett en vasentlig f£dréndring jamfort med
laget £6r n&gra ar sedan da det kanske fortfarande
var mdjligt att genom védjan till vissa enskilda
foretridare i ledande stiallning kringgd de hinder
som upprests for Wallenberg-utredningen i olika

skeden. .

4. Betraffande Susan Mesinais begdran att fa
studera ett stérre antal (ca 90) persondossierer
som férvaras i Inrikesministeriets respektive FSB:s
arkiv, har Mesinai p& begéran harom inkommit med
kompletterande motiveringar om vaxfdr hon vill
studera respektive personakt. Vi &r nu i fard med




att oversitta detta tdmligen omfattande material
till ryska och kommer s snart detta arbete &r
avslutat éverlémna underlaget till MID £f6r vidare-
befordran till vederbdrande myndigheter.

5. Avslutningsvis vill vi tillfoga att vi val
snarast bdr inleda utarbetandet av en strategi pa
svensk sida om hur Jeltsins statsbestk i Sverige i1
december skall utnyttjas ur Wallenberg-synpunkt.
Férutom olika alternativ f£8r hur RW-#rendet bdr tas
upp under samtalen med Jeltsin torde ju finnas
anledning till vissa taktiska dSvervéganden
betraffande lampliga tidpunkter fo6r publicering av
arbetsrapporten fran undersdkningsarbetet samt
frislédppande av ytterligare RW-dokument fran UD:s
arkiv. Vi ser fram emot-en dialog med departementet

i denna fréga. s

FREDEN

s N
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= Jzi- INK UTRICERFES

s i MR ?
Vor Darde | 1997 -07- 29 |
Coax( ?u—sgory v r—— f 7

M anu«ggou/?:ﬂw UTRIKESDEPARTEMENTET nr /& L 10 i
H@»@P;at, Tc L v/

Till: EI/&..age Olson)
6(9«5:‘»/ 'E(/E‘?I'C Kopia: EC (Martin Hallqgvist) e/
B Aires

‘ leicab%.'gm;n‘lwllefax (via UD) New D?/l,}(i, Buen
A'\—'L . Mulén»
},{,T QF—os—%

Wallenbergmonument i Indien

Som framgdr av bifogade brev har Sir Sigmund
Sternberg, vilken som bekant var drivande bakom
monumentet. hdr i London, nu lyckats engagera den
indiske hégkommissarien (ambassaddren) ifrdga om ett
o monument i New Delhi. Den senare ber att familjen
o7 w skall orienteras.

Sternberg har &ven tagit upp en liknande fragayf med
den argentinske utrikesministern di Tella, vilken
‘ besdkt London i dagarna.

HARTELIUS

Adress Telefon Fax Telex E-mail
11, Montagu Place +44 171 9176400 +44 171 7244174 5128249
LONDON W1H 2AL

82400001
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Sir Sigmund Sternberg 0.St.J. KCSG JP Star House
Grafton Road
London NWS5 4BD
Telephone 0171 485 2538
Facsimile 0171 485 4512
E-mail Strnberg@netcomuk.co.uk
25 July 1997
Mr Marten Grunditz
Minister : ‘
Embassy of Sweden Sn“l{_BASSi}DéEN l‘z lo?N%ON
11 Montagu Place _ g’
London W1H 2AL %( V. &9 ;'?0} .2'7 ink 1997 -07- 2 ¢
AVD, GR. MA
® |22 |78

) D/é‘\ Chov %;A%/

| enclose a letter from HEDr L M Singhvi, the High Commissioner for India,
which | think you will find self-explanatory. We seemed to have started
quite a snow ball!

Yesterday | met Dr Guido di Telia, the Argentine Foreign Minister, and |
have discussed putting up a statue of Wallenberg in Buenos Aires with him.
He tells me he is in close touch with the Swedish Government.

[t 7
e 7

]
Sir Sigmund Sternberg

Enc

82400002
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Lorecton,

neag 2x4

15 July, 1997

I was delighted to have had the opportunity to speak to
you with regard to my intention to establish a monument in India
in tribute to Raoul Wallenberg whose sense of shared humanity
ennobles us all. T suggest that You may write to the Wallemnberg —-
family and the Swedish Government of my intentions which may
take some time to implement as I would have to’ identify a
suitable site in New Delhi.

This brings you my warm personal regards,
y D‘\-/\M ’A’\(_ew%
-

. . N
< .
(L.M. Singhvi)

Sir Sigmund Sternberg, 0.St.J. KCSG JP
Sternberg Foundation

Star House

Grafton Road

London NW5 4BD .

(Fax: 0171 4854512)

22 UL 1397

82400003
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Informationbyran (PIK-INF)
Ambassaddr Karl-Erik Norrman
Telefon 08 - 405 5704

1997-07-30

Ambassaden Buenos Aires Dnr Eﬂ/

Wallenberg-staty

() Fax 235 A 1997-07-30
(4 bil.) G}r“ ﬁ’,"’f/ 2l

For Ambassaddr Peter Landelius

I anslutning till e-mail-korrespondens &versdndes fax
med bilagor fran Budapest. Som synes &r ingen svensk
skulptdr inblandad.

Jag skickar, sd snart jag far materialet, foton och
presentation av Willy Gordons skulptur.

Cabinet
o | k1 1415/ad
~ . ; -~
S 9r0)30 bt 1S/
Postadress Bestksadress 4 Telefon vixel 08 - 405 Y0 00
103 39 STOCKHOLM Gustav Adolfs Torg 1 Telefax 08 - 723 11 76
Internet: ud@foreign.ministry.se Telex 105 90 MINFOR S

. g : X.400: S=UD; O=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE
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Utrikesdepartementet

REGERINGSKANSLIET 27/ 00/ @

Informationbyrdn (PIK-INF) 1997-07-30
Ambassaddr Karl-Erik Norrman
Telefon 08 - 405 5704

Ambassaddér Peter Landelius
Delges: Lage Olson, EI

BUENOS AIRES

Wallenberg

Fax 235 A och 50+U
(5 bil.)

Broder,

Oversander som utlovat tva fotos av skulpturmodeller
samt kort fdrklarande text. Men, som sagt, den ska
ses fér att komma till sin ratt!

Karl-Erik Norrman

Prern v e /357-63-3]

Postadress Bestksadress Telefon viixel 08 - 405 10 00
103 39 STOCKHOLM Gustav Adolfs Torg 1 Telefax 08 - 723 11 76
Internet: ud@foreign.ministry.se Telex 105 90 MINFOR S

X.400: S=UD; O=Foreign; P=Ministry; A=SIL; C=SE










Willy Gordon
Lillsvangen 31
129 42 Hagersten
Stockholm
Sweden

telefon 08-646 88 53 &

studio 08-10 06 98

A sculpture about the .courage and humanity

of Raoul Wallenberg.

The idea for the sculpture occurred to me when I
first sawra remarkable photo of Wallenberg in the
book“Wallenberg, the man in the Iron web”, by Elenore
Lester (Prentice Hall 1982). The photo was taken
right in the middle of a big deportation. Raoul Wal-
lenberg stood with his back to the camera, his hands
behind his back, it was.January and he wore a brimmed
hat and a greatcoat.

This is not a portrait but it is an expression
of Wallenbergs activities. He moved deliberately,
discreetly and fast. The main element in the compos-
ition is the form made by the movement of the back of
the greatcoat with the thrust of his arms dealing
out the lif¢/saving documents, contra the hands that
clamour to receive them. The three Royal Crowns of
Sweden symbolize the documents.

The sculpture will be cast in bronze on a base
of granite. It should be about 17 feet high but of
course the final size should relate comfortably to
the environment in which it stands. The space between
the main figure and the reaching hands will create
a kind of arch, large enough to encompass a fully
grown man.

WillyNGordon, Stockholm 6o/¥* q 7“

FAX



Willy Gordon
Lillsvangen 31
129 42 Hé&gersten
Stockholm
Sweden

telefon 08-646 88 53
9o studio 08-10 06 98

En skulptur om Raoul Wallenbergs gérning

En minniskovirdig handling, av en ménniska som under nazisternas framfart
uppenbarar sig mitt i en deportation i Budapest.

Han visar civilcourage. Med livet som insats, lagmalt och 6dmjukt, ger han
hjilp &t ménniskor i form av svenska stédpass. Dérigenom réddar han dem frén
forintelsen och forsvinner sedan sjélv.

® En personifiering av det bésta hos ménniskan. Det &r den svenska profilen, som
den ibland avtecknat sig pa den internationella scenen och dér inger respekt.

() Willy Gordon

Teknisk beskrivning
Brons pa en sockel av granit. Sockeln formar en trappa som tillsammans med statyn bildar et
rum genom vilket besokaren kan passera.




Willy Gordon
Lillsvangen 31
129 42 Hé&gersten
Stockholm
Sweden

phone +46 8 646 88 53
studio +46 8 10 06 98

A sculpture to the human dignity of Raoul Wallenberg

He appeared suddenly, right in the middle of a deportation operation in
Budapest in 1944.

With discretion and determination he handed out Swedish travel documents
and managed to save some thousands of lives with his own at stake.

His disappearance is still an unsolved mystery, but his courage and
forthrightness never cease to inspire.

Willy Gordon
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Till: PIK-INF, Karl-Erik Norrman

Minnesmirken &ver Raoul Wallenberg i Budapest

(3 bil)
Harmed &versinds fdljande:

- En artikel daterad 1995-09-29 med rubriken "In a
hero-s footsteps" med en upprikning av de
minnesmirken som finns i Budapest 6ver Wallenberg.

- En artikel ur DN 1987-05-09 n&r en Wallenbergs-
staty invigdes och som namns i sista stycket i
féregdende artikel.

Denna staty &r skapad av den ungerske konstndren Imre
Varga, f&dd 1923. oOm Varga sdgs i en bok om Ungern
"Hungary - Essential Facts, Figures & Picturesg"
féljande:

"Classicism saw a natural return in post-1945
sculpture, as a stylization of Realism. ..... The
most successful and most frequently commigsioned
sculptor of thisg generation was Imre Varga, who faces
his routine knowledge of portrait sculpture against
more fashionable schemes ... En fdrteckning é&ver
Vargas mest kianda verk nérslutes.

Dartill kommer att 1997-07-06 éppnades en s k
minnespark &ver Raoul Wallenberg utanfdr synagogan i
centrala Budapest; se hbr Lundvik-Olsgson 1997-07-09.

QNenderson

Adress Telefon Fax Telex
Ajtési Dilrer sor 27 A +36 1 352 2804 +36 1 352 2807 225647
1146 BUDAPEST

UNGERN

82701001



footsteps

Cecily Woolf finds a new
route through Budapest,
on the trail of Wallenberg

lihough it's best known for
s cutture, co(?ee and kitsch
buildings, Budapest also retaing
fui ant memories of (i Holocaust
or Jewish visitors, Key among these
| are the herolt decds of wartime
diplomal, Raoul W-llcnherg. who
saved some 100,000 | lungacian Jews
from the Nazis and then disappeaced
while in Russian custody 50 years
ago. )
Now, thanks td information
suppliéd by the Swedish cmbassy,
visitors 0 he city cag visiy the sites
televant lo Wallenberg's rescue
mission. The places you will want to
visit cai easily be combined with the
cily’s regular tourisy altractions, and
all you need to follow the grid
refercices in our special information
sheet, chinplled witH the help of the
ish embassy, s Hungarian
tourist bioard map of Budapoest.
Orlentate yourselt by taking the
cly lout, then cross the not-80-blue
Danube to Pest, with jts stately
Parliament and opera house -~
which, incidentally, organise their
6wn individual 1ouss,
The city's fascinating Jewish

uvarter is dominated b{ the greep
gome of the Consesvative Dohany
Street Synagopue. the second largest
in the wmltf i€ bijou, hrighity
decorbied Orthodax synagogue in

S

. | J
Internationat hetto,
where Wallenber,
protectod Sews Iy
K:ming them in “safe
mses™ which he
ac«rlilc(l us Swedish
cmbassy propety.
Northwards from (he
main toad, the next
$treet is Miklos Rachon,
with a memorial 1o the
young Jewish poet who
dicd on his way to
uschwitz.
N6 2IBisa typical
. “sale house,” though no
one in this pleasant residential arca
nows if the bullet-hates which
ickmark its walls date frotiv the
nazi period, or the 1956 uprising
© 3gainst the Conmunisis,

In Ulloi street, back in the
of town, is the site
headquarters after fie maved from
the Sweclish legation The original
was destroyed by the Russians at the
end of the war, and although there is
no plaque or memorial, lncals say the
preseat building is remarkably
similar to \he anl deca ar inal.

The last stage of this pifgrimngc
must be the imposing stone memarial
(o Wallenberg which stands beside
his statue jn tftc small park bordering
Huvésvislgyi Szilagyi Erzechel, in the
Buda section of the city.

Budapest view and (inset) the Wallenbary plague

Dessewiffy Street is also worth
visiting, as is the Jewish musecum, jts
stolen Judaic treasyres now restored,

Close by in Kauzal Ter Is the city's
moving memarial 10 Holocaust
victims in the form of 4 drooping
bronze willow-tree, and also the
Shalom restaurant, with its
mouthwaterin marriage of
Hungatian and kosher Cuisine,

From here, take the tram to the
famous Gelleri Hote) jn Buda, and in
Minetva 1 street, just behind the
hotel, you will find the former
Swedish Legation — now on
Unassuming apnriment house —
where Walfcn‘t:crg, then figst
scerelary, designed the Schutzpass,
the pseudo-Swedish assport which
saved so many chisg lives.

Ncar the Pest side of
Margit Britlge is a street
named afier Wallenhesg,
with a wall-mounted bronze
memorial portsaying his
head ancd shoulders, with
Palm outstrétched as if 1o
stop the Nazi terror. ‘This
Spot marks the frmer

centre
of Wallenberg's

. Fot Wallenbierg trafl, ssnd SAE I
'-‘gﬁbbbp’!,’ Jewldh Chronicle, ' * -
" 26 Furpivel Streat Lohdbn ECAA 11

. ‘?'sta‘l Holidays' Prdrmier Chiles
(0181 390 9000f offers Budapest
ackages at Holel Astoria from £535.

SUE T
=S CHTONCLE SenTEMBEn 26 r90s

82701002
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Av DISA HASTAD

DN:s korrespondent.
BUDAPEST. — Sag ni att vi
kom med
-sade Richard Cohen frin
Judiska virldskongres-
sen. Vi beskyddas som en
regeringsdelegation — tva
.busslaster judar i Buda-
pest. .

Richard Cohen var inte ensam
om att tinka p4 en'helt annan yp
av eskort for judar, denna regni-

. 8a morgon i Ungerns huvudstad.

Har stod med tickta huvuden
representanter f6r judarna i Ost
och vist for.att hylla en man som

for mer-&n 40 Ar sedan brukade -

‘97 07/30 ONS 09:21 FAX 36 1 352 2807

poliseskort, -

gl ldngs perrongerna vid tigen

hdr i Budapest och ropa pa judar
med svenska pass. De stod och
tinkte pA honom som vapenlds
konfronterade

och med lock och pock formadde
dem med att sliippa en de} avdem
som skulle till Auschwitz.

‘Nu stir denne samme man,
Raoul Wallenberg, staty hér i Bu-

55

kommendanter
och chefer f6r judetransporter:

SWED . EMB.BUDAP. 5 UD
A .

dapest, bara ndgra meter ifran
den plats diir man séger att hans
bil hittades évergiven den 17 ja-
nuari 1945, Det var den dag han
férsvann,

Han stir i en lang rock och ser
inte sdrskilt ung ut, snarare har-
jad. Det gjorde han kanske me-
dan han fanns hiir i Budapest. En
amerikan som ser statyn sdger
att ‘det dr trevligt att han ser

. gammal ut — det verkar som om
i(onstniren menat att han dver-
evt,

Kort ceremoni

Detta att resningen av statyn
far tas som ett tecken pA att man
nu -dodforklarar Raoul Wallen-

. berg klingade fram mycket
starkt i ett brev fran Wallenbergs
syster, Nina Lagergren. Hon
skrev att hon alltid sett upp till
sin storebror och varit forvissad
om' att han skulle utrdtta stora
ting: o

— Vi fortsiitter att tro pa att
Raoul lever. Matte inga an-

stringningar sparas f6r att finna -

_honom, Raoul blir 75'4r i &r.
‘Systerns brev ldstes upp vid

den korta ceremonin och sedan
knét virldsjudekongressens ord-
forande Edgar Bronfman ett
blatt band om statyns arm. Nagra
barn hade redan.lagt dit blom-
mor. Men alltsé inga kransar.. -

Gestalten som {forestiller
Raoul Wallenberg stAr mellan tva
stora stenblock. P4 langt hall ser
det ut'som om Wallenberg verkli-
gen innesluts av murar - ett tec-
ken pa att konmstniren kanske
inte ar s oskyldig utan vill visa
att han kénner den bittra histori-

" en.Atthanvetatt Wallenberg var

fangslad.

P4 ndra hall blir de tva sten-
blocken — som kommer fran
Sverige - till tva stentavlor och
Wallenberg kan ses som en Mo~

ses, en riidddare som f6r folketini -

Kanagns land.

— Man fir giirna lasa in tolk-
ningar, séiger Imre Varga, konst-
néren, nér man fragar honom,

Annan staty ,
Ser man nirmare pa stenbloc-
ken hittar man en bild av en an-

nan staty, Det ir Vargas hylining

ROREY
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40 ér ofter forsvinnandet

Vallenbergs:

¥

il den ursprungli Q statyn av
. Raoul Wallenberg; € stawyn

Ty det fanns en sddan. Redan

1945 beslot judarna i Budapest —
bland vilka Wallenbergs namn
och giirning var vida bekant —
att avsétta pengar till ett minnes-
mirke, Ocksa en gata i Budapest
uppkallades efter Wallenberg.

Statyn, av konstnéren Pal Pat-
2ay, var firdig 1949. [ nagra vec-
kor stod den pA sin plats vid
Szent Istvan-parken i véintan p4
sin invigning som skulle ske den
10 april. Den férestillde en naken
man -som slass mot en orm — en

bild av ondskan.

‘Fran balkongen ,

Men en natt strax fore den 10
april s&g en forfattare fran sin
balkong helt niira parken att man
hll pa att riva Wallenbergstatyn.
Med det buller som fordes hade

* man kunnat tro att det var en

jordbévning. Och pa invignings-

-+ dagen den 10 april stod det i tid-

ningarna att dedikationen av

-minnestavlan till Wallenberg var

uppskjuten av tekniska orsa-
er... . .

Aret var 1949, 1 Ungern hiérs-
kade stalinism. 1 Sovjet birjade
detta ar en statligt organiserad
kampanj mot judar. '

Men monumentet med man-
nen som dodar ormen dék upp
igen — denna gang i staden Deb-
rezen. Just i denna dstliga resi-
densstad dit, Wallenberg var pa
viig den dag han forsvann, still-
des statyn up;f) i bérjan av 70-ta-
let, men dA fick den sin plats
utanfér en likemedelsfabrik och
ansags forestilla ménsklighe-
tens kamp mot sjukdomar.

Och hela historien skulle kan-
ske varit glomd om inte Imre
Varga ristat in silhuetten av den-
na fdrsta staty med guld i den
roda stenen... :

Bara namnet

Vill man veta mer om den man
som statyn forestiller dr det inte
alldeles litt. P4 en tredje mindre
sten stdr bara namnet. Inte vad
Wallenberg gjort eller négra
data. En latinsk sentens &r allt
som ges-den nyfikne. Uttolkat

siigs' hir .att den,lycklige l;%x_f,_ !

b oy e e U e DICUE L mnas vinner medamrden olyc
Om man vill .veta mer om den’'man som statyn forestgller dr det-in .gzelt-_l,dtt.__}’d_ en .,.__ngaéq,gﬁgengam R
-mindre sten stdr bara namnet ingraverat. ‘ Sy kT " De ungrars som inte ki Histo:
o wote e S C——iea e Y . *—_ i e e 1. o ekRd

82701003
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ordugen den 9 maj 1987

apest

rien har alltsd ingen chans att
léra sig denna av statyn. I ett
kritiskt brev till den judiska
vérldskongressen i Budapest
frAn en grupp som kallar sig
"Shalom" hette det ocksa att det
var skandal att de ungerska ju-
diska forsamlingarna ej pressade
pd hardare for att fA klarhet i
Wallenbergs 6de.

Fér vad vet ungrarna? Inte
mycket. Har spreds for manga ar
sen en version att Wallenberg
skulle ha détt eller forsvunnit i
Budapest under striderna. Upp-
giften som Sovjet ger att Wallen-
berg skulle ha détt 1947 citeras av
manga informerade ungrare som
verkar omedvetna om familjens
och svenska instansers langa
kamp f6r klarhet, eller de manga
splr som dack tyder p4 att han
skulle ha kunnat vara vid liv se-
nare.

Ny atmosfir

Andd &r det en patagligt an-
norlunda atmosfiir i Budapest i
dag. Hir bérjar nu till och med
partichefen Kadar att opéatalat i
séllskap med svenskar fora sa-
ken Wallenberg pa tal. For 20 ar
sen fick alla forsok att kolla spar
foras i viskande ton. S4 minns jag
mina egna trevande misslyckade
forsok att p& 60-talet verifiera ett
frukostsamtal av en minister.

Men nigra tror att den glas-
nost som kommer fran Sovjet
kanske kan leda till att #nnu mer
blir uppenbarat. Initierade perso-
ner hér sager dock att de inte tror
att Ungern vet mer &n vad man
redan sagt. , i

Men i Budapest berittas att
det dr sjdlvaste Michail Gorba-
tjov som har sanktionerat Wal-
lenbergstatyn. Det skulle ha gatt
till pa foljande sitt:

Konstnédren Imre Varga, som
ursprungligen gjort statyn pa
privat hestillning till den ameri-
kanske ambassadéren, reste till
Moskva [5r att besoka fredsfo-
rum.

Han bad da samtidigt att fa
veta om de sovjetiska kamrater-
na hade nagot emot att en staty
av Raoul Wallenberg sattes upp i
Budapest (i Budapest sade man
att vissa hoga partimin var emot
detta).

Svaret biev varken ja eller nej.
Varga bad da att f4 ett samtal

Raoul Wallenberg stir stat

folket till Kanaans land.
med _ glasnostmistaren sjalv,
Michail Gorbatjov.

.. .
Hiilsningar
Gorbatjov kunde inte ta emot
men han "skickade sina hjartli-
gaste hilsningar till konstniren

SWED.EMB.BUDAP,

Varga”, fick denne veta. Och det
togs som en signal att fortsétta
med planerna.

Nu star alltsa Wallenbergsta-
tyn hdr p& Erszebet Szilagyis
allé. Till invighingen'Aterstar én
knapp vecka. Fredagen den 15

25> UD

Foto: MAGNUS HARTMAN

y mellan tvd stenblock, likt en Moses, en rdddare som leder

maj klockan 15 ska den ske. Det
&r Budapests stad med borgmis-
taren Pal Ivanyi som &r huvud-
man {6r invigningen.

Och denna gang far man hop-
pas att inget kommer och river
statyn en mork natt... a

82701004
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Mr Imre Varga,sculptor”s main works: name of monument (located at..)

PROMETHEUS (Antwerpen),
MADACH (Salgétarjan),
RADNOTI (Mohdcs)
DERKOVITS (Szombathely)

LENIN - (Mohdcs)

KAROLYI M. (Budapest)
BARTOK (Budapest)
2EUSZ (Budapest)

AVIATION  (Gy®dr)

CZOBEL (Szentendre)

JOZSEF A. (Szeged)

BARTOK (Paris)

LENIN (Kaposvar)

LUKACS GY. (Budapest)

KUN BELA  (Budapest)

RAOUL WALLENBERG (Budapest)

BARTOK (Paris)

Monument of the Hungarian victims of Holocaust located at the
former site of the Budapest Ghetto.

SECOND WORLD WAR Monument (Hajdubdszdrmény)
The HUNGARIAN CHAPEL in Vatican

Other small sculptures

1997-03-%

82701005
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EXCLUSIVE: Spy chief ends 50-year mystery of

KGB expert
e cover-up

RAMATIC new evidence reveals

that famous Swedish diplomat

Raoul Wallenberyg was murdered

50 years ago today on the direct

orders of Vyacheslav Molotov,
one of Stalin’s leading henchmen.

The Express can exclusively disclose that KGB
chief General Ivan Serov admitted he shredded
files showing Molotov — who yave his name to the
lethal cocktail — sanctioned the Kkilling.

We can also reveal Wallenbery's final resting
place — a mass grave in a monastery cemetery.

Wallenbery, one of the beacons of the 20th
century, saved thousands of Jews from Hitler's
extermination camps.

Dispensing with diplomatic niceties in Nazi-

* Jews so thdy could escape the concentration
camps. - ¢

When the Russians entered Hungary in 1945

Wallenbery was arrested by SMERSH, the prede-

IVANOV
Keeler affair spy knew
of Molotov’s treachery

MOLOTOV
Gave the orders to
execute Wallenberg

NALLENBERG: Queen u

SEROV
KGB chiof shredded

nveiled Lond tat g files

occupied Budapest, he issued Swedish papers to

How KGB killed
hero who defie

FROM WILL STEWART
IN MOSCOW

cessors of the KGB, and taken in secret to

Moscow. The world never saw him again.
Repeated efforts to find him failed, despite alleged
“sightings" in Soviet prison camps. Officially, the
Swedish government has still not lost hope and
“presumes” Wallenbery is alive, ayged 84.

Now we disclose extraordinary new evidence -

about Wallenbery, in whose honour the Queen
unveiled a London statue this year. KGB expert
Gennady Sokolov today releases details of an

interview with Serov, who headed the Lubyanka .

prison between 1954 and 1958. Shortly before his
death In 1990, Serov admitted his role in the
cover-up and of lying to the world.

“I was punished for gettiny rid of the comprom.
ising inaterial on Molotov,” said Serov. “It was
about his involvement with the Wallenbery affair.
This involvement was very direct.”

Serov's punishment was to be stripped of his
KGB chairmanship by Nikita Khrushchev. Before
this, he and Foreiygn Minister Dmitry Shepilov
wrote a 1957 memo to the Swedes saying Wallen-
berg had died of a sudden “heart attack” 10 years
earlier on July 17 1947 in the Lubyanka.

“I was jointly responsible for the 1957 note. It
was to cover-up the truth of how Wallenberg had
died,” he told Sokolov.

“Serov said he acted for Molotov to get rid of
papers showing Molotov was responsible for the
instruction to eliminate Wallenbery,” said Sokolov,
whose 10-year research forms a new book.

HIS is backed by the only surviving docu-

ment of any importance saved from Serov's

purge. It bears Molotov's imprint dated

May 18 1947 which calls for “suggestions on
his liquidation”.

Another new key source is Yevgeny Ivanov, the
Russian spy who brought down the Macmillan
government after his notorious affair with Chris-
tine Keeler, who also slept with War Minister John
Profumo. Sokolov conducted repeated interviews
with Ivanov before his death in 1994, and co-wrote
his book, The Naked Spy, published two years
earlier. :

Ivanov was told by his father-in-law Alexander
Gorkin, Stalin's Secretary of the Supreme Soviet
and Chairman of the Supreme Court, of the plot by
Molotov to depose Krushchev.

The hysterical, foul-mouthed Khrushchev
demanded “kompromat” to discredit Molotov.

“Krushchev ordered me to find the compromis-
ing material on Molotov," said Gorkin. “I agreed
but suggested it would have been better to ask
Serov and the KGB.

"Krushchev exploded: ‘Ivan is a fool. He over-
looked the plot completely — and he was stupid
enough to get rid of archives compromising this
bastard Molotov. He destroyed the Wallenbery file
which had evidence of Molotov's connection to the
liquidation of the Swede'."

Sokolov has also unearthed remarkable evi-

Lethal trick

WALLENBERG was in
all probability tricked

cure the mysterious
pain or sickness

into death. gripping him.

A favourite method of Thus, a needle
the Lubyanka secret penetrating
police was to induce Wallenberg’s body may
sickness or a skin well have been his last
complaint by adding experience.

Today the walled,
onjon-domed Donskoi
Monastery in southern
M is enjoying
Russia’s religious

toxins to a victim’s
food. A white-coated
doctor would then have
been d,
probably after the

prisoner pleaded for revival.
medical attent{on. Devout old women,
The doctor would dressed in black,

with the new

have ined him and g
rich businessmen go

offered an injection to

THE EXPRESS ON THURsSDAY JuLy 17 1997

Wallenberg’s fate

quiet
Nazis

N

WALLENBERG: Killed by lethal injection

dence showing Wallenbery was not shot but killed
by lethal injection.

Colonel Andrei Sverdlov was then attached to
“Laboratory X" off Lubyanka Square. Refusing to
divulge his knowledge of Wallenbery, he told Soko-
lov: “This laboratory was used to produce toxins to
make killings seem’like natural death.

“The laboratory supplied the Lubyanka Prison
with medicine used for this purpose. Those who
were not required were executed.

“The dead bodies were taken to Donskoi Mon-
astery in Moscow, without autopsy. and the ashes
put in a mass grave.”

Other sources which Sokolov will reveal in his
hook back this up. “This shows us finally what
happened to this great man Wallenbery.” he said.
“It explains why virtually all traces of his time in
Moscow have disappeared. Serov destroyed it.

“We now know who ordered the liquidation and
how it was implemented. We now know where to
lay flowers in his memory.”

by poisoners

are among them,
according to the new
evidence, mingling with
the remains of
thousands of political
prisoners.

The bald inscription
in Russian script reads:
“General Grave
Number 3 of Unclaimed
Ashes 1945-1989,*

Nowhere does it
mention the heroic
Raoul Wallenberg who
saved thousands of
Jews from such graves,
hut was unable to save
himself.

there to worship in a
way that was forbidden
for decades.

In a corner distant
from the main
monastery is an old red
brick crematorium. It
is overgrown but
peaceful with trees and
flowers all around.

Ttis here, inan
impersonal common
grave, that the ashes of
all victims of murder at
the hands of secret
police doctors in
Wallenberg's prison
block now lie. His ashes
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THE EXPRESS ON THURSDAY Jury 17 1987

EXCLUSIVE: Spy chief ends 50-year mystery of

How KGB killed
‘hero who defied

OKOLOV: KGB axpert
"‘xi of the cover-up

"CAST IN A

LTy
4%

RAMATIC new evidence reveals

that famous Swedish diplomat’

Raoul Wallenberg was murdered

50 years ago today on the direct

orders of Vyacheslav Molotov,
one of Stalin's leading henchmen,

+ The Express can exclusively disclose that KGB
chiel General Ivan Serov admitted he shredded
files showing Molotov — who gave his name to the
lethal cocktail — sanctloned the killing,

* We can also reveal Wallenberg's final resting
place — a mass grave in a monastery cemetery.

Wallenbery, one of the beacons of the 20th
century, saved thousands of Jews from Hitler's
extermination camps.

Dispensing with diplomatic nicetles In Nazi-

occupled Budapest, he fssued Swedish papers to
Jews so thay could eseape the concentration
camps.

When the Russlans entered Hungary In 1945
Wallenberg was arrested by SMERSH, the prede-

CHILLING COVER-UP-

IVANOV
Keeler affalr spy knew
of Molotov's treachery

MoLOTOV
Gave the orders to
execute Wallenherg

FROM WILL STEWART
IN MOSCOW
cessors of the KGB, and taken in secret to

Moscow. The world never saw him again,

Repeated efforts to find him falled, despite alleged
“sightings” In Soviet prison camps. Officially, the

Swedish government has still not lost hope and ,

“presumes” Wallenbery is alive, aged 84,
Now we disclose extraordinary new evidence

:

about Wallenbery, In whose honour the Queen .

unvelled a London stetue this year, KGB expert .

Gennady Sokolov today releases details of an
interview with Serov, who headed the Lubyanka
prison between 1954 and 1958, Shortly befor2 his
death in 1990, Serov admitted his role‘in the
cover-up and of lylng to the world.

“I was punished for getting rid of the comprom-*

ising material on Molotov," sald Serov. “It was
about his ifivolvement with the Wallenbery affalr.
This involvement was very direct.”

Serov's punishment was to be stripped of his
KGB chairmanship by Nikita Khrushchev, Before

this, he and Forelgn Minister Dmitry Shepilov .

wrote a 1957 memo to the Swedes saying Wallen-
bery had dled of a sudden “heart attack” 10 years
earlier on July 17 1947 in the Lubyanka,

“1 was jolntly responsible for the 1957 note. 1t
was to cover-up the truth of how Wallenberg had
dled,” he told Sokolov,

“Serov sald he acted for Molotov to get rid of
E]apers showing Molotov was responsible for the

structlon to eliminate Wallenbery,” sald Sokolov,
whose 10-year research forms a new book. 4
HIS is backed by the only surviving docu-
ment of any importance saved from Serov's
purge. It bears Molotov's imprint dated
May 18 1947 which calls for “suggestions on

his Hquidation",

Another new key source Is Yevgeny Ivanov, the

Russlan spy who brought down the Macmillan
government after his notorious affair with Chris-
tine Keeler, who also slept with War Minister John
Profumo. Sokolov conducted repeated Interviews
with Ivanov before his death in {994, and co-wrote
hlsnbook,, The Neked Spy, published two years
earlfer. :

Ivanov was told by his father-in-law Alexander
Gorkin, Stalin's Secretary of the Supreme Soviet
and Chairman of the Supreme Court, of the plot by
Molatov to depose Krushchey. .

The hysterical, foul-mouthed Khrushchev
demanded “kompromat” to discredit Molotov.

“Krushchev ordered me to find the compromis-
ing materlal on Molotov,” said Gorkin, “I agreed
but suggested it would have been better to ask
Serov and the KGB. .

"Krushchev exploded: ‘Ivan iIs a fool. He over-
looked the plot completely ~ and he was stupid
enough to get rid of archives compromising this

- bastard Molotov, He destm{ed the Wallenberyg file

which had evidence of Molotov's connection to the
liquidation of the Swede’.”

Sokolov has also unearthed remarkable evi-

Lethal trick

NIl

LENBERG: Quee

n unvelled London statue

WALLENBERG wasIn  cure the mysterious

all probability tricked pain or sickness
into death. gripping him.
A favourite method of Thus, a needle
the Lubyanka secret penetrating
police was to induce Wallenberg’s body may
dlclkness or a skin well have been his last
complaint by adding experience,
toxins to a victim’s Today the walled,
food, A white-coated nion-d d Donskol
doctor would then have  Monastery In southern
been d, M w ig enjoying
probably after the | Russia’s religious
prisoner pleaded for revival,
v medical n:tentlun. Devo‘lix% old women,
Thedoctorwould *  dressed in black,
#‘i?,:";:&"ﬂgﬁ;g:d have examined himand  together with the new
offered an injection to rich businessmen go
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Wallenberg’s fate

quiet |

WALLENBERG: Killed by fethal Injection

dence showing Wallenberg was not shot but killed
by lethal injection.

Colonel Andref{ Sverdlov was then attached to
“Laboratory X" off Lubyanka Square, Refusing to
divulge his knowledge of Wallenberyg, he told Scko-
lov; “This laboratory was used to produce toxins to
make kililngs seem like natural death.

“The laboratory supplied the Lubyanka Frison
with medicine used for this purpose. Those who
were not required were executed. .

“The dead bodies were taken to Donskoi Mon-
astery in Moscow, without autopsy, and the ashes
put In a mass grave”

Other sources which Sokolov will reveal in his
book back this up, “This shows us finally what
happened to this great man Wallenberg," he sald.
‘It explalns why virtually all traces of his time in
Moscow have disappeared, Serov destroyed it.

“We now know who ordered the llquidation and
how it was implemented. We now know where to
lay flowers in his memory."

by poisoners

there to worshipina are among them,

way that was forbldden  according to the new

for decades. evidence, mingling with
In a corner distant the remains of

from the maln thousands of political

monasteryisanoldred prisoners,

brick crematorium, It The bald Inscription

is overgrown but in Russlan acript reads:

peaceful with treesand  “General Grave

flowers all around. Number 3 of Unclaimed
Jtishere,Inan Ashes 1945-1989,”

impersonal common Nowhere does it

grave, that the ashesof  mention the herolce

alivietlms of murderat  Raoul Wallenberg who

the hands of secret
police doctors in
Wallenberg’s prison
block now le. His ashes

saved thousands of
Jews from such graves,
but was unable to save
himselt,
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June 30, 1997

Ambassador Martin Hallqvist
Division of Central and Eastern European Affairs
Ministry of Foreign Affairs

Stockholm, SWEDEN

Attention: Mr. Stefan Gullgren
Second Secretary
Swedish Embassy

Moscow, Federation of Russia
Dear Martin and Stefan:

I attach herewith the updated list of prisonergwhose files are to be reviewed as part of the
investigation proposed by Dr. Makinen and myself in January 1996 and accepted "in principle"
by the Russian side in March 1996. As you requested, I have provided data about these prisoners
and some comment as to specific interest or 'need to know.! As you will see, these are all parties
associated with the fate of Wallenberg or whose own fate offers an important analogy or specific

detail.

Not only years of collecting data on the Swedish side, but equivalent years of independent
research went into developing this "matrix." This list was selected from hundreds of sightings
reviewed from the Swedish White books, U.S. CIA, State and Military archives; Swiss, German
and Austrian archives; Jewish and human rights networks and the media. More importantly, the
choice of these names was strengthened by our work over the past seven years in Soviet archives.

Some of this material was presented to justify the initial "Investigation into the Fate and
Whereabouts of Raoul Wallenberg" which led to the invaluable study of the Vladimir Prison card
file in 1990. Alot of my organization and selection of this material came from a careful analysis
of the 1,290 cards copied at that time -- as well as my own work in tracing missing foreign
prisoners in psychiatric facilities and asylums as Director of the ARK Project combined with in-
depth research in our National Archives. '

This work in the personal files is an essential next step to follow up on the card analysis. Please
note that my request to the MVD is only to provide very basic information related to time, place,
health, transports, routing, presumed- or known fate. Requests to review interrogations on the
basis of historical findings is noted in order to give a sense of the full scope of the work. M.
Nikishkin has urged me to direct my requests in full to the FSB. Given uncertainty about what is
where, we should forward this to both -- but I would emphasize that my concern is primarily with
the prisoner's personal files in order to verify or eliminate these particular sightings and not in
gaining access to classified materials..

A great deal of work has gone into creating a matrix sufficiently cohesive and grounded in fact
as to put to the test the 1947 death date stated in the Gromyko Memorandum. Dr. Makinen and




Y

Susanne Berger have both helped me make decisions regarding additions and deletions to the
original list submitted in February. We are in agreement on this list and stand ready to begin
reviewing the files as soon as possible.

I know that both sides would prefer a prioritized, 'short list' but I am afraid this cannot be done
without harshly effecting the results. The bottom line is that, in the absence of Wallenberg's own
file or official documents defining his fate, it is necessary to 'reconstruct' his paper trail. These
eyewitness sightings could enable us to do this. The fact that their composite value has never
been fully utilized is lamentable, but does not mean that we as a collective (official and
independent) team should not take on the challenge ourselves -- at a time when we could make a
difference. This is particularly important before issuing the Final Report.

In creating this matrix, I have not relied upon any one eyewitness sighting but tried to create a
process which would enable us to evaluate the different testimonies, simultaneously explore
different scenarios either to eliminate and narrow down a route or, by clarifying time and place,
to see if there is a way in which they could interconnect. In this way, we are attempting to map
out the course of a prisoner whose records have been removed.and presumably destroyed. In
conjunction with other data Dr. Makinen and I are collecting at Vladimir, and similar work in the
Moscow prisons to identify Wallenberg's file numbers, it is our hope to provide specifications for
a 'profile' of Wallenberg -- beginning with his acknowledged detention (where certain details are
still missing) and moving forward as far as the trail can go.

In this work, what is missing takes on an importance almost as great as what is written down. It
is therefore very important that the Russian side give us full cooperation in "filling in the blanks"
because a proper result can only be achieved through a full accounting. With access to the
materials and some time to analyze the data, this should take at the most four months. Please
note also that while copying is ideal, my work in these files as with the Vladimir numbers can be
done through note-taking. I therefore am requesting that if the question of copying is going to
delay a decision, I be allowed to go ahead assembling this data so our collective work does not
come to a standstill.

One final note for the sake of guiding the reader: the names on this list fall into three main
categories.

1. Foreign prisoners, primarily German and Austrian, repatriated to the West -- many of
whom are eyewitnesses to Wallenberg or offer supporting testimony -- as well as Russian Jews
and other regional nationalists, such as Gogiberidse, who have offered testimony or whom the
foreign prisoners claim did the actual sighting. While these prisoners have been mentioned
repeatedly, little research has been done in the files to test the truth of their statements and/or
with an eye to their routing. My examination of the Vladimir cards would show that what
previously appeared to be random sightings -- with little to no tool for evaluation -- actually
conform to patterns for movement within the system. This gives us a structure within which to

re-evaluate the Wallenberg sightings.

2. . Persons whose work during the War was tangental to Wallenberg's activities in Budapest




}

and who later, for whatever reason, became prisoners in the GULAG system. These include men
such as Becher, Krummrei, Goaze, Rado, Field, Hatz, Feller, Pap whose cell history may be of

‘less importance than certain historical questions which rely on a review of the interrogations.

Note that Richter and Grosshelm-Knsko for example, are important examples of both (1) and

)

3. Prominent cases of those who died, were executed or disappeared into the GULAG ("fate
unknown") who offer either specific pieces of data or stand as models to evaluate the more
sensitive aspects of Wallenberg's fate. These include Bethlen, Marek, Konoye, Jankowski,
Okulicki and Glazowski as representatives of their national movements; certain Fascist
diplomatic and military personnel -- whether German or Japanese; and, among the Soviets
themselves, Radek and Abakumov. Cases like Alter and Ehrlich, Marek and, to some degree
Wallenberg, raise important questions surrounding the seriousness of charges of "Nazi
collaboration." There are also questions of the fate of those whose activities "angered Stalin,"

i.e. where he considered it a personal betrayal.
I hope this sufficiently explains the rationale behind this list and that the rest will prove self-
explanatory. As mentioned, I will be in Budapest for the next fortnight and if you have any

problems, you should leave a message with the receptionist at the Swedish Embassy there. I will
check in after I think you have had time to review this material.

I thank you and the Embassy staff for all your help. It goes without saying that I look forward to
getting back to work.

With all best wishes, I remain
incerely yours,

usm% Al

Susan Ellen Mesinai
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